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Vorwort


Liebe Leser,


den Anstoß, das Neue Testament in den hessischen Dialekt zu übersetzen, gab mir ungewollt ein Benediktiner- Bruder in einer klostereigenen Buchhandlung. Er gab mir nach einem Gespräch über verschiedene Mundarten, eine kleine Übersetzung der Weihnachtsgeschichte in die Hand.


Nachdem ich den Text zu Hause gelesen hatte, dachte ich mir, warum sollte man denn nicht einmal den Versuch wagen, das gesamte Neue Testament in den hessischen Dialekt zu übersetzen. Damit wollte ich zwei Zielsetzungen verfolgen:




Zum Ersten, möchte ich bei Lesern die Freude an den Evangelien neu wecken. Zum Zweiten, möchte ich durch die Übersetzung in den hessischen Dialekt, etwas an die Ursprünge der Evangelien erinnern. Denn Jesus selbst predigte zu seiner Zeit nicht in der damaligen Schriftsprache, sondern in einem aramäischen Dialekt.





Oftmals kann man in Mundart Dinge besser auf den Punkt bringen. Dies habe ich mit meiner Übersetzung versucht und dabei die Einheitsübersetzung als Vorlage verwendet. Nach drei Jahren Arbeit ist nun aus diesem zufälligen Zusammentreffen mit dem Ordensbruder, diese Übersetzung des Neuen Testaments entstanden. Zu gegebener Zeit ist auch ein Hörbuch geplant, mit dessen Hilfe man die Feinheiten der hessischen Mundart noch besser verdeutlichen kann. Was bedeutet nun hessische Mundart? Sicher habe ich mich an meinen Heimatdialekt gehalten und weiß, dass schon im Nachbarort verschiedene Wörter anders ausgesprochen werden. Dennoch bin ich der Meinung, dass jeder mundartinteressierte Leser im deutschsprachigen Raum, dieses Buch verstehen wird. Besonders bedanken möchte ich mich bei meiner Familie und allen hier nicht genannten Personen, die mich immer wieder ermutigt haben dieses Projekt zu vollenden. Abschließend möchte ich mich aber auch bei dem unbekannten Benediktiner Bruder bedanken, der ohne sein Wissen, den Anstoß zu einem Neuen Testament in Hessisch gab.


Viel Freude beim Lesen!


Rödermark, den 29 Juni 2008, dem Hochfest der Apostel Petrus und Paulus, zum Beginn des Paulusjahres, ausgerufen durch Papst Benedikt XVI.


Klemens Mieth


Vorwort zur 2. Auflage


Liebe Leser,


nach weiteren drei Jahren ist es mir nun endlich gelungen, das Neue Testament uff Hessisch zu überarbeiten. Dabei habe ich versucht unterschiedliche Schreibweisen anzugleichen und verschiedene Stellen dem Klang des hessischen Dialektes besser anzupassen. Eine besonderer Augenmerk wurde auf die inhaltliche Übereinstimmung mit der Einheitsübersetzung gelegt, um die Bibel in ihren Aussagen und Texten nur in eine andere Sprache zu übertragen aber keinesfalls den Inhalt zu verändern bzw. zu interpretieren.


Rödermark, den 04.Oktober 2011, dem Gedenktag des heiligen Franz von Assisi.


Klemens Mieth




Die Evoungelije


Des Evoungelium noch em Maddäus


1,1 Die Vorgeschischd: 1,1 – 2,23


De Stoummboum vumm Jesus 1,1 - 17


1,1 De Stoummboum vumm Jesus Chrisdus, dem Sohn vumm David, der wou em Abraham soin Sohn wour :


2 De Abraham wour de Vadder vumm Isaak, / de Isaak vumm Jakkob, / de Jakkob vumm Juda un soine Brieder.


3 De Juda wour de Vadder vumm Perez un Serach; denne ehr Modder wour die Tamar. / De Perez wour de Vadder vumm Hezron, / de Hezron vumm Aram,


4 de Aram vumm Amminadab, / de Amminadab vumm Nachschon, / de Nachschon vumm Salmoun.


5 De Salmoun wour de Vadder vumm Boas; dem soi Modder wour die Rahab. / De Boas wour de Vadder vumm Obed; dem soi Modder wour die Rut. / De Obed wour de Vadder vumm Isai,


6 de Isai de Vadder vumm Könisch David. / De David wour de Vadder vumm Salomo, dem soi Modder wour die Fraa vumm Urija.


7 De Salomo wour de Vadder vumm Rehabeam, / de Rehabeam vumm Abija, / de Abija vumm Asa,


8 de Asa vumm Joschafat, / de Joschafat vumm Joram, / de Joram vumm Usija.


9 De Usija wour de Vadder vumm Jotam, / de Jotam vumm Ahas, / de Ahas vumm Hiskija,


10 de Hiskija vumm Manasse, / de Manasse vumm Amos, / de Amos vumm Joschija.


11 De Joschija wour de Vadder vumm Jojachin un soine Brieder; des wour um die Zeid vunn de Babylonisch Gefoungeschafd.


12 Noch de Babylonisch Gefoungeschafd wour de Jojachin de Vadder vunn de Schealtiël, / de Schealtiël vumm Serubbabel,


13 de Serubbabel vumm Abihud, / de Abihud vumm Eljakim, / de Eljakim vumm Azor.


14 De Azor wour de Vadder vunn Zadok, / de Zadok vumm Achim, / de Achim vumm Eliud,


15 de Eliud vumm Eleasar, / de Eleasar vumm Mattan, / de Mattan vumm Jakob.


16 De Jakob wour de Vadder vumm Josef, em Mounn vunn de Maria; / vunn derre iss de Jesus geborn wourn, / des iss de Chrisdus (der wou de Messias) genounnd werdd.


17 Im Gounze wourn des allsou vumm Abraham bis zum David ferrzzer Generatione, vumm David bis zu de Babylonisch Gefoungeschafd ferrzzer Generatione un vunn de Babylonisch Gefoungeschafd bis zum Chrisdus widder ferrzzer Generatione.


Em Jesus soi Geburd 1,18 - 25


18 Mit de Geburd vumm Jesu Chrisdus wour des sou: Die Maria, soi Modder, wour mit em Josef veelobd; noch vorrdem dass die beinouner wourn, hott mer gesäijhe dass see baal wous Klounes gried, äwwer nitt wie die Leid gedenkd hou wour see schwounger sonnern vumm Heilische Geisd. 19 De Josef, ehr´n Mounn, wour en kloure Kerl un wolld see nitt bloußstelle, desdeweje wolld er ouhne Zerrgus see mache sisch in aller Stille vunn rerr trenne.


20 Wie er noch sou doo driwwer nochgedenkd hott, iss ehm en Engel des Herrn im Traum erschiene un saad: Josef, du Kind vumm David, ferrschd disch nitt, die Maria see heijern un des Kind uffseenehmme; wall des Kind, vumm Heilische Geisd iss.


21 Sie werdd en Buuh grieje; den sollsd de Jesus nenne; dounn er werdd des gounze Volk vunn eh´ner gounz Schuld erlöse.


22 Des alles iss basseerrd, dass sisch des wous de Herr dorsch soi Prophede gesaad hott erfülle dudd:


23 Guggd, die Jungfraa werdd eh Kind grieje, / en Buuh werdd see gebärn, / un mer werdd ehm de Noume Immanuel gäwwe, / des hääßd iwwersetzd: Godd iss mit uns.


24 Wie de Josef uffgewachd iss, hott er gemouchd, wous ehm de Engel des Herrn gesaad hatt, un er hott des Mädsche geheijerd.


25 Sie häwwe äwwer nix ougestelld, bis ehr´n Buuh uff de Weld wour. Un de Josef hott em de Noume Jesus gäwwe.


Die drei Könische 2,1 - 12


2,1 Wie de Jesus um die Zeid vumm Könisch Herodes in Betlehem in Judäa geborn wourn iss, sinn Sterndeuder aus em Osde noch Jerusalem kumme


2 un hatte gefrouchd: Wou iss dounn der neijgeborene Könisch vunn de Judde? Mer häwwe soin Stern uffgäijh säijhe un sinn kumme, um ehm see huldische.


3 Wie de Könisch Herodes des geheerd hott, iss er erschrokke un mit ehm gounz Jerusalem.


4 Doo hott er sisch gleij die Houhepriesder un alle schlaue Schriffdgelehrde vumm gounze Lound kumme losse un hott gefrouchd, wou dounn der Messias geborn werrn solld.


5 Die saan iwwer´n: In Betlehem in Judäa; wall´s sou in de Bischer vunn de alde Prophede stäijh deed:


6 Des kloune, Betlehem in de Gäijend vunn Juda, / wär nitt die unwischdischsd Stoudt / unner all denne wischdischesde Städte vunn Juda; / wall groud vunn dord eh´mool en grouße Fürsd kumme werdd, / un der werdd de Hird vunn moim Volk Israel.


7 Dodenoch hott de Herodes die Sterndeuder houmlisch kumme losse un hott sisch veezeehle losse, woun see dounn den Stern gesäijhe hätte.


8 Dounn hott er see noch Betlehem geschikkd un saad: Gäijht un suchd dord sorschfäldisch noch dem Kind un woun ehr´s gefunne häbbd kummd widder veebei un souchd mer bescheid, dounn gäijh nehmlich ach isch hee, um dem neije Könisch see huldische.


9 Noch denne Worde häwwe see sisch uff de Wäh gemouchd. Un der Stern den wou see uffgäijh säijhe hann, iss vorr eh´ne hergezoche bis an den Ord wou des Kind wour, dord iss der Stern stäijh blewe.


10 Wie see den Stern gesäijhe hann, sinn see vunn eh´ner grouß Fraad erfülld wourn.


11 Sie wourn in des Haus eh´noi gounge häwwe des Kind un die Maria, soi Modder; gesäijhe un sinn uff die Knie gefalle un häwwe ehm gehuldischd. Dounn häwwe see ehr Schätze beigehold un häwwe dem Kind Gold, Weihrauch un Myrrhe als Gaawe dourgebrouchd.


12 Im Traum hott eh´ne de liewe Godd gebodde, dass nitt mäij bein Herodes gäijh sollde, doo sinn see dounn ach en ounnern Wäh houm in ehr Lound gezoche.


Die Fluchd noch Ägypde 2,13 - 15


13 Wie die dounn ford wourn, iss em Josef im Traum en Engel des Herrn erschiene un saad: Steijh uff, nemm des Kind un soi Modder, un mach disch ford noch Ägypde; dord bleibsde, bis isch derr wous ounners souche; wall der Sakremouchd vunn Herodes des Kind suche will, dass er´s imbrennge kounn.


14 Doo iss de Josef noch in de Nouchd uffgestounne un mit dem Kind un de Maria noch Ägypde abgehauwe.


15 Dord iss er geblewe bis de Herodes Doud wour. Dodorsch hott sisch erfülld, wous de liewe Godd dorsch die alde Prophede gesaad hott: Aus Ägypde häbb isch moin Sohn geruffe.


De Kinnermord vunn Betlehem 2,16 - 18


16 Wie de Herodes gemerkkd hatt, dass en die Sterndeuder getäuschd hann, iss er bäijß wourn, sou dass er vunn derre Zeid ougerechend wou see ehm des gesaad hann, alle Buhwe bis see zwaar Jouhr ald wourn in Betlehem un de gounz Umgäijhend erschlouche hott losse.


17 Dodemit hott sisch erfülld, wous dorsch de Prophed Jeremia gesaad wourn iss:


18 In Rama werdd mer eh Gebläär un Groine heern, / wall see all um ehr Kinner groine / un sisch gournitt mäij trösde kenne, / wall see alle doud wourn.


Wie see vunn Ägypde Houmkumme soi 2,19 - 23


19 Wie dounn de Herodes gestourwe wour, iss em Josef in Ägypde widder en Engel des Herrn im Traum erschiene


20 un saad: Steijh uff, nemm des Kind un soi Modder un zieh in des Lound Israel; wall die Leid, die wou des Kind umbrennge wollde gestourwe sinn.


21 Doo iss er ach gleij uffgestounne un iss wie ehm de Engel gesaad hott, mit Fraa un Kind in des Lound Israel gezoche.


22 Wie er unnerwähgs wour hott er geheerd, dass in Judäa jetzd de Archelaus statt soim Vadder Herodes Könisch iss, doo hott ehr´s mit de Ängsde gried un iss wall’s de Engel ach gesaad hott nitt noch Judäa sonnern in die Gäijend vunn Galiläa gezoche


23 un hott sisch im Städsche Nazaret niedergelosse. Dodousch iss erfülld wourn wous die Prophede gesaad hann: Sie werrn Nazaräer iwwer´n souche.


Die Vorbereidung vumm Jesus soim Werkke: 3,1 - 4,11


Johonnes de Täufer 3,1 - 12


3,1 In denne Douche iss de Johonnes de Täufer in de Wiesde uffgeträhde un hott folchendes veerkündischd:


2 Kehrd um! Dounn des Himmelreisch iss gounz nooh.


3 Vunn ehm hott de Prophed Jesaja gesaad: Eh Stimm riffd in de Wiesde: / machd em Herrn de Wäh! / Doud ehm die Strooße ebne!


4 De Johonnes hott en Jobbe aus Kamelhoorn ougehatt un en ledderrne Gerrtel um soi Hüfde geschnalld; Heuschrekke un wilde Honisch wourn soi Esse.


5 Die Leid vunn Jerusalem un gounz Judäa un ach aus de gounz Jordangäijhend sinn bei ehn gounge;


6 häwwe ehr Sünde bekounnd un häwwe sisch vunnn ehm im Jordan daafe losse.


7 Wie de Johonnes gesäijhe hott, dass ach veele Pharisäer un Sadduzäer kumme wourn wall see sisch daafe losse wollde, hott er mit eh´ne geschennd: Ehr Schloungebrut, wer hott eisch dounn gelehrnd, dass ehr vorr dem kummende Gerischd fordrenne kennd?


8 Schaffd see´erschd eh´mool wous un brengd Fruchd, dass mer eijer Umkehr siehd,


9 glaabd nitt, ehr kennd souche: De Abraham wour unserrn Vadder. Doo souch isch eisch druff: De liewe Godd kounn aus denne Stouw Kinner vumm Abraham mache.


10 Die Axt iss schunn an die Wourzell vunn de Beem ougeläijd; jeder Boum, wou kou gescheid Fruchd brengd, werdd umgehaache un ins Feijer geworffe.


11 Isch daaf eisch nerr mit Wasser als Zeiche ferr die Umkehr. Äwwer noch mer kimmd ouner, der iss stäkker wie isch, un isch bin nitt eh´mool wert, ehm die Schuh see binne. Der werdd eisch dounn mit em Heilische Geisd un mit Feijer daafe.


12 Der häld schunn die Schippe in de Hänn; um die Sproi vumm Waas see trenne un de Waas kimmd in die Scheijer; awwer die Sproi werdd er ins ewische Feijer werffe un veebrenne.


Em Jesus soi Daaf 3,13 - 17


13 In derre Zeid iss ach de Jesus vunn Galiläa an de Jordan bein Johonnes kumme, wall er sisch vunn ehm daafe losse wolld.


14 De Johonnes wolld des äwwer erschd nitt un saad iwwer´n: Isch missd vunn derr gedaafd werrn, un du kimmsd bei misch?


15 Doo hott de Jesus iwwer´n gesaad: Loss des nerr sou zu! Wall sisch nerr sou die vumm liewe Godd gefordderd Gereschdischkeid gounz erfülle kounn. Doo hott de Johonnes noch gäwwe.


16 Kaum wour de Jesus gedaafd un iss aus em Wasser kumme, doo hott sisch de Himmel uffgedou, un mer hott gesäijhe wie de Geisd vumm liewe Godd wie eh Dauwe uff de Jesus eh´runner kumme iss.


17 Un eh Stimm aus em Himmel saad: Des iss moin geliebde Buuh, an dem häbb isch Gefalle gefunne.


Wie de Deiwwel em Jesus nochgestelld hott 4,1 - 11


4,1 Dodenoch iss de Jesus vumm Geisd in die Wiesde gefeehrd wourn; dord solld er vumm Deiwwel in Veesuchung gefeehrd werrn.


2 Wie er dounn sou ferrzisch Douch un ferrzisch Näschd gefassd hatt, hott er en mortz Hunger gried.


3 Doo hott sisch der Drekksdeiwwel an ehn rouw gemouchd un saad: Woun de em liewe Godd soin Buuh bisd, dounn befeehl doch, dass aus denne Stouw Brod werdd.


4 Doo saad de Jesus iwwer´n: In de Bischer hääßds: De Mensch läbbd nitt vumm Brod eh´lou, sonnerrn vunn jedem Word, des wou aus em liewe Godd soim Mund kimmd.


5 Dodruff hott ehn de Deiwwel mit in die Heilisch Stoudt genumme, un sisch uwwe uff en Tembel gestelld


6 un saad iwwer´n: Woun du em liewe Godd soin Buuh bisd, dounn stertz disch eh´nunner; dounn in de Bischer hääßds: Soine Engel hott er befohle, / dass see disch uff ehr´ne Hänn trouche, / sou dass doin Fuß nitt an en Stouw stouße dudd.


7 Doo hott ehm de Jesus see Ountword gäwwe: In de Bischer hääßds äwwer ach: Du sollsd den Herrn, doin Godd, nitt uff die Prowe stelle.


8 Un widder hott en de Deiwwel mitgenumme un uff en gouße Bersch gefeehrd; doo hott ehr´m alle Reische in ehr´ne Prachd vunn de Weld gezeischd


9 un saad iwwer´n: Des grießde alles, woun de disch vorr mer uff die Knie werffe dussd un misch oubähdsd.


10 Doo saad de Jesus iwwer´n: Ford mit derr, du Deiwwel! Dounn in de Bischer stäijht: Vorrm Herrn, doim Godd, sollsd de disch niederwerffe un ehm eh´lou sollsd de diene.


11 Dodruff hott de Deiwwel vunn ehm oubgelosse un die Engel sinn kumme un häwwe ehm Jesus gediend.


Es Werkke vumm Jesus in Galiläa: 4,12 - 18,35


Soi erschd Uffträhde in Galiläa 4,12 - 17


12 Wie de Jesus geheerd hott, dass mer de Johonnes ins Gefängnis geworffe hatt, hott er sisch noch Galiläa zurikk gezoche.


13 Er hott Nazaret veelosse, un hott in Kafarnaun am See gewohnd, des leijd, in Gäijend vunn Sebulon un Naftali.


14 Dounn sou solld sisch erfülle, wous dorsch de Prophed Jesaja gesaad wourn iss:


15 Des Lound Sebulon un des Lound Naftali, / die Strooß am Meer, un die Gäijend driwwe vumm Jordan, / des heidnische Galiläa:


16 Des Volk, des wou im Dunkle läbbd, / hott eh hell Lischd gesäijhe; / denne, die wou im Schattereisch vunn de Doude wohne, / iss eh Lischd erschiene.


17 Vunn doo ou hott de Jesus ougefounge see predische: Kehrd um! Dounn des Himmelreisch iss gounz nooh.


Wie de Jesus soi erschde Jünger beruffe hott 4,18 - 22


18 Wie de Jesus am See vunn Galiläa ounne gounge wour, hott er zwaa Brieder, de Simoun, Petrus genounnd, un soin Bruder de Andreas gesäijhe; die häwwe groud ehr Netz in de See geworffe, wall see Fischer wourn.


19 Doo saad er iwwer see: Kummd her, un folschd mer noch! Isch werdd eisch zu Menschefischer mache.


20 Wie er des gesaad hatt, häwwe see ach gleij ehr Netz leije losse un sinn mimm Jesus mitgounge.


21 Wie er weider gounge wour, hott er noch zwaa ounnern Brieder gesäijhe, de Jakobus, de Sohn vumm Zebedäus, un soin Bruder de Johonnes; die wourn mit ehr´m Vadder Zebedäus im Boot un häwwe ehr Netze hergerischd.


Wie er see geruffe hott, häwwe alles stäijh un leije losse, häwwe ehr´n Vadder mit de Ährwett stäijh losse, un sinn ach mimm Jesus mitgounge.


Wie soi erschde Predischde gewerkkd how 4,23 - 25


23 Dounn iss de Jesus mit eh´ne in gounz Galiläa eh´rum gezoche, hott in de Synagoche gepredischd, un die froh Bodschaffd vumm Himmelreisch veekündischd, un er hott im Volk alle Krounkheide un Leide gehaald.


24 Soin gude Ruf hott sisch schnell in de gounz Gäijend vunn Syrien veebreid. Mer hott ehm en houfe Krounke mit de unnerschiedlischsde Gebreche un Leide gebrouchd. Doo wourn Besessene, Mondsüchdische un Gelähmde debei, un er kounnd see alle widder gesund mache.


25 Schare vunn Mensche aus Galiläa, aus Jerusalem un Judäa un aus de Gäijend vunn driwwe vumm Jordan sinn ehm nochgefolschd.


Die Berschpredischd:


Die Reedd vunn de wouhrhaffdisch Gereschdischkeid: 5,1 - 7,29


5,1 Wie de Jesus die veele Leid gesäijhe hott, iss er uff en Bersch gekletterd, hott sisch heegesetzd un die Jünger sinn bei ehn kumme.


2 Dounn hott er ougefounge see redde un hott see folschendes gelehrnd des wou bis in alle Ewischkeid gelde soll.


Die Seelischpreisunge 5,3 - 12


3 Er hott dounn denne Leid gesaad:


Seelisch, die wou Ourm im Geisde soi; / dounn denne geheerd des Himmelreisch.


4 Seelisch die wou trauwerrn; / dounn die werrn getrösd werrn.


5 Seelisch, die wou kou Gewald ouwende; / dounn die werrn des Lound erwwe.


6 seelisch, die wou hunger un dorschd noch de Gereschdischkeid hou; / dounn die werrn soud werrn.


7 seelisch die wou bourmherzzisch soi; / dounn die werrn Erbourme finne.


8 seelisch, die wou eh sauwer Herzz hou; / dounn die werrn de liewe Godd säijhe derffe.


9 seelisch, die wou Friede stiffde; / dounn die werdd mer Kinner Goddes nenne.


10 seelisch, die wou wäije de Gereschdischkeid wäije veefolschd werrn; / dounn denne geheerd des Himmelreisch.


11 seelisch seid ehr, woun ehr wäije mer geschennd un veehaache werdd un eisch lauder bäijße Sache nochgesaad werrn.


12 Fraad eisch un juweld: Eijern Lohn im Himmel werdd grouß soi. Dounn sou sinn ach schunn die Prophede vorr eisch veefolschd wourn.


Vumm Salz vunn derre Erd un vumm Lischd in derre Weld 5,13 - 16


13 Ehr seid des Salz vunn de Erd. Wounn es Salz soin Geschmakk veeleerd, woumit kounn mer´s widder salzisch mache? Es daachd nix mäij; es werdd fordgeworffe un vunn de Leid kabbuttgeträhde.


14 Ehr seid des Lischd vunn derre Weld. Eh Stoudt, wou uff eh´rem Bersch stäijht, kounn nitt veeboorije bleiwe.


15 Mer stekkd jou ach kou Kerzz ou un stelld en Oummer driwwer, sonnern mer stelld see uff en Leuschder; dass see im gounze Haus leuschde kounn.


16 Sou soll eijer Lischd vorr de Leid leuschde, dass mer eijer gude Werkke siehd un eijer´n Vadder im Himmel gepreesse werdd.


Vumm Gesetz un vunn de Prophede 5,17 - 20


17 Glaabd nitt, dass isch gekumme bin, um des Gesetz un die Prophede uffseehäwwe. Isch bin nitt kumme, um see uffseehäwwe, sonnern, um see see erfülle.


18 Oumen, des souch isch eisch: Bis nitt de Himmel un die Erd veegäijh, werdd ach nitt de klinnsde Buchstouwe vunn dem Gesetz veegäijh, bis nitt alles basseerrd iss.


19 Woun ouner ach nerr ouns vunn de klinnsde Gebode uffhäijwe dudd un die Leid des lerne will, der werdd im Himmel de Klinnsde soi. Wer see äwwer häld un see see hahle lernd, der werdd grouß soi im Himmel.


20 Desdewäije souch isch eisch: Woun eijer Gereschdischkeid nitt veel griißer iss wie die vunn de Schriffdgelehrde un de Pharisäer, werdd ehr nitt in de Himmel kumme.


Vumm Mordde un Veesöhne 5,21 - 26


21 Ehr häbbd geheerd, dass iwwer die Alde gesaad wourn iss: Du sollsd koun umbrennge; wer äwwer oun umbrenngd, der soll em Gerischd veerfalle soi.


22 Isch souch eisch äwwer: Jeder, wou soin Bruder ach nerr wous bäijßes wünsche dudd, soll em Gerischd veefalle soi; un ouner wou iwwer soin Bruder säijd: Du Dummkopp!, soll em Spruch vumm Houhe Roud veefalle soi; woun er äwwer iwwer´n säijd: Du (goddloser) Narr!, soll er im Feijer vunn de Hell veebrenne.


23 Woun de äbbes als Opfer in de Tembel zum Aldoar brenge willsd un derr dodebei oifälld, dass doin Bruder äbbes gäijhe disch hott,


24 dounn loss doi Gaawe am Aldaor leije; un gäijh hee un veersöhn disch see erschd mit doim Bruder, dounn kounnsde kumme un doi Gaawe opfern.


25 Mach ouhne loung see wourde mit doine Geeschner Friede, schunn woun de noch uff em Wäh zum Gerischd mit ehm bisd. Sunnsd werdd disch doin Geeschner vorrn Rischder brenge un de Rischder werdd disch dounn em Wärrder iwwergäwwe un dounn wersd de oigesperrd.


26 Oumen, dess souch isch derr: Du kimmsd vunn dord nitt eh´raus, bis dass de, ach de letzde Fennisch bezouhld hosd.


Vumm Ehebruch 5,27 - 30


27 Ehr häbbd geheerd, dass gesaad wourn iss: Du sollsd nitt die Ehe breche.


28 Isch souch eisch äwwer: Woun ouner eh Fraa ach ner lüsternd ouguggd, hott er in soim Herzz schunn die Ehe mit rerr gebrouche.


29 Woun disch doi räschd Aach zum Bäijße veefeehrd, dounn robb´s eh ´raus un werff´s ford! Wall´s besser ferr disch iss, dass ouns vunn doine Glieder veelorn gäijht, wie dass de gounze Kerl in die Hell geworffe werdd.


30 Un woun disch doi räschd Hänn zum Bäijße veefeehrd, dounn hach see oub un werff see ford! Wall´s besser ferr disch iss, dass ouns vunn doine Körbberdaale veelorn gäijht, wie dass de gounze Kerl in die Hell kimmd.


Vunn de Ehescheidung 5,31 - 32


31 Außerdem iss gesaad wourn: Woun ouner soi Fraa fordjäschd, muss er rerr eh Scheidungsurkund gäwwe.


32 Isch souch eisch äwwer: Wer soi Fraa fordjäschd, obwouhl see nix Bäijßes mit eh´rem ounnern gemouchd hott, der sorschd see erschd deferr, dass see mit em ounnern wous oufengd; un wer eh Fraa heijerd, die wou fordgejouche wourn iss, der mäschd Ehebruch mit rerr.


Vumm Schwörn 5,33 - 37


33 Ehr häbbd geheerd, dass iwwer die Alde gesaad wourn iss: Du sollsd koun Moineid schwörn, un: Du sollsd haale, wous de em liewe Godd geschworn hosd.


34 Isch souch eisch äwwer: Schwörd iwwerhaupd nitt, wedder beim Himmel, wall des em liewe Godd soin Thron iss,


35 noch bei de Erd, wall des es Stielsche ferr soi Fiejß iss, noch bei Jerusalem, wall des die Stoudt vumm grouße Könisch iss.


36 Ach bei doim Kopp sollsd de nitt schwörn; wall de nitt eh´mool eh weiß Hoor schwarz mache kounnsd.


37 Eijer Ja soll eh Ja soi, un eijer Nou soll eh Nou soi; alles ounere stoummd vumm Bäijße.


Vunn de Veegeldung 5,38 - 42


38 Ehr häbbd geheerd, dass gesaad wourn iss: Aach um Aach un Zouhn um Zouhn.


39 Isch souch eisch äwwer: Leisd dem, der wou eisch äbbes Bäijßes oudou will, koun Widderstound, sonnern woun disch ouner uff die räschd Bakke hääschd, dounn haahl ehm ach die ouner hee.


40 Un woun disch ouner vorr Gerischd brenge will, um derr es Hemd oub see nehmme, dounn loss ehm ach de Moundel.


41 Un woun disch ouner zwinge will, oun Killemeder mit ehm see gäijh, dounn gäijh zwaa mit ehm.


42 Woun disch ouner um äbbes bidde dudd, dounn gäbb ehm äbbes, un woun ouner vunn derr wous bourije will, dounn schikk ehn nitt ford.


Vunn de Foindesliewe 5,43 - 48


43 Ehr häbbd geheerd, dass gesaad wourn iss: Du sollsd doin Nächsde liewe un doin Foind hasse.


44 Isch souch eisch äwwer: Liebbd eijer Foinde un bähd ferr see, un ach ferr die, die wou eisch veefolsche,


45 dass ehr Kinner vunn eijerem Vadder im Himmel werdd; wall der lässd soi Sunn iwwer de Bäijße un de Gude uffgäijh, un der lässd´s iwwer de Geräschde un de Ungeräschde räijene.


46 Woun ehr nemlisch nerr die liewe doud, die wou eisch liewe, wousferrn Lohn kennd ehr dodeferr erwourde? Mache des dounn nitt ach die Zellner sou?


47 Un woun ehr nerr eijer Brieder grießd, wous doud ehr dodemit Besonners? Mache des dounn ach nitt die Heide sou?


48 Ehr solld allsou vollkumme soi, sou wie´s ach eijer´n himmlische Vadder iss.


Vumm Almose gäwwe 6,1 - 4


6,1 Hied eisch devorr, eijer Gereschdischkeid vorr de Leid eh´raus see stelle; sunnsd häbbd ehr koun Lohn vunn eijer´m Vadder im Himmel see erwourde.


2 Woun de Almose giejsd, loss des nitt vorr derr herpusaune, wie´s die Heuschler in de Synagoche un uff de Gasse mache, die mache des nemlich nerr dass see vunn de Leid gelobbd werrn. Oumen, des souch isch eisch: Die häwwe ehr´n Lohn schunn gried.


3 Woun de Almose giejsd, soll doi link Hänn nitt wisse, wous doi räschd dudd.


4 Doi Almose soll veeboorije bleiwe un doin Vadder, der wou ach des Veeborijene siehd, werdd derr´s ferr gudd ourechne.


Vumm Bähde es Vadderunser 6,5 - 15


5 Woun ehr bähd, machd´s nitt wie die Heuschler. Die wou sisch beim Bähde geern in de Synagoche vorrne hee stelle, un ach an de Strooßeekke bähde, dass see vunn de Leid gesäijhe werrn. Oumen, des souch isch eisch: Die häwwe ehr´n Lohn schunn gried.


6 Du sollsd äwwer in doi Stubb gäijh, woun de bähdsd, un hinner derr die Deer zumache; dounn kounnsde zu doim Vadder bähde, wall ach der im Veeborijene iss. Un doin Vadder, der wou ach des Veeborijene siehd, werdd derr´s veegelde.


7 Woun ehr bähd, solld ehr nitt plappern wie die Heide, die wou mouhne, sie werrn nerr geheerd, woun see en houfe Wordde mache.


8 Machd´s nitt wie die; dounn eijer´n Vadder waaß, wous ehr brauchd, noch vorr dem dass ehr gebähd häbbd.


9 Sou solld ehr bähde: Vadder unser im Himmel, / doin Noume werdd geheilischd,


10 doi Reisch kumme, / un doin Wille geschehe / wie im Himmel, sou ach uff de Erd.


11 Gäbb uns unser täschlisch Brod, des wou mer brauche.


12 Un dou uns unser Schuld erlosse, / wie ach mer unserene Schuldischern erlosse hou.


13 Un feehr uns nitt in Veesuchung, / sonnerrn dou uns vorr dem Bäijße rette.


14 Woun nemlisch ehr de Leid ehr Veefehlunge veegäbbd, dounn werdd ach eijer´n himmlische Vadder eisch veegäwwe.


15 Woun ehr äwwer de Leid nitt veegäbbd, dounn werdd ach eisch eijer´n Vadder eijer Schuld nitt veegäwwe.


Vumm Fassde 6,16 - 18


16 Woun ehr fassde doud, machd kou bäijß Gesischd wie die Heuschler. Die doun sou trübselisch gugge, dass ach alle Leid merke, dass see fassde dou.


Oumen, des souch isch eisch: Die häwwe ehr´n Lohn schunn gried.


17 Mach du derr äwwer doi Hoorn schäij, un wäsch der doi Gesichd woun de fassde dussd,


18 dass die Leid nitt merke, dass de fassde dussd, sonnerrn nerr doin Vadder im Himmel, wall der ach des Veeborijene siehd; un doin Vadder, der wou ach des Veeboijene siehd, werdd derr´s veegelde.


Vunn de falsch un de rischdisch Soorije 6,19 - 34


19 Soummeld eisch kou Schätz uff de Erd, wou die Motte un die Werrm see fresse kenne un wou Douchdiewe oibreche kenne un see klauwe,


20 soummeld eisch liewer Schätz im Himmel, wou wedder die Motte noch die Werrm see kabbutt mache kenne un ach kou Douchdiewe oibreche un see klauwe kenne.


21 Dounn dord wou doin Schatz iss, doo iss ach doi Herzz.


22 Des Aach gitt em Körper es Lischd. Woun doi Aach gesund iss, dounn werdd ach de gounze Kerl voller Lischd soi.


23 Woun äwwer doi Aach krounk iss, dounn werdd ach de gounze Kerl dunkel soi. Woun äwwer des Lischd in derr Dunkel iss, wie grouß muss dounn die Nouchd in derr soi!


24 Kouner kounn ferr zwaa Herrn schaffe; entwedder werdd er de oune hasse un de onnern liewe odder er werdd zum oune hahle un de ounnern nitt leide kenne. Ehr kennd nitt ferr alle zwaa Herrn schaffe, ferrn liewe Godd un ferrn Mammon.


25 Deswäije souch isch eisch: Sorschd eisch nitt um eijer Läwwe un dodrim, wous ehr see Esse häbbd, un ach nitt um eijer´n Leib un dodrim, wous ehr ouzuziehje häbbd. Iss dounn nitt des Läwwe wischdischer wie´s Esse un de Leib nitt wischdischer wie die Klaader?


26 Guggd eisch die Veschel am Himmel ou: Die seehje nitt, un die ernde ach nitt un soummele ach kou Vorrähd ferr die Scheijern ou; äwwer eijer´n Vadder im Himmel gitt eh´ne doch see esse. Seid ehr dounn nitt veel mäij wert wie die Veschel?


27 Wer vunn eisch kounn dounn mit all soine Soorije soi Läwwe ach nerr um oun Aacheblikk veelängern?


28 Un wous sorschd ehr eisch um eijer Klaader? Lernd vunn de Lilije, die wou uff em Akker wouchse: Die schaffe nitt un nähje ach nitt.


29 Trotzdem souch isch eisch: Selbsd de Salomo wour in all soine Prachd nitt besser ougezoche wie ou vunn denne Blumme.


30 Woun äwwer de liewe Godd schunn des Grous sou schäij ougezoche hott, des wou heijd uff em Akker stäijht un morije ins Feijer geworffe werdd, wous werdd er eisch dounn noch mäij schäijne Sache gäwwe, ehr Klougläuwische!


31 Machd eisch allsou kou Soorije un frouchd nitt: Wous solle mer heijd esse? Un wous solle mer heijd drinke? Un ach nitt wous solle mer heijd ouziehje?


32 Wall dodrum gäijhts ach de Heide. Eijern himmlische Vadder waaß, dass ehr des alles brauchd.


33 Eisch äwwer soll´s see´erschd um soi Himmelreisch un um soi Gereschdischkeid gäijh; un dounn werdd eisch des ouner alles dezu gäwwe.


34 Machd eisch allsou kou Soorije um morije; wall de nächsde Douch werdd ferr sisch selwer soorije. Jeder Douch hott genuch eischen Plooch.


Vumm Rischde 7,1 - 5


7,1 Rischd nitt, dass mer ach eisch nitt rischde dudd!


2 Dounn wie ehr rischde doud, sou werdd ach ehr gerischd werrn, un mit dem Mouß, wou ehr messd un oidaahld, gried ach ehr oigedaahld.


3 Wous siehsde de dounn des Splittersche im Aach vunn doim Bruder, äwwer de Balke in doim Aach hosde gour nitt gemerkkd?


4 Wie kounnsd de dounn iwwerr doim Bruder souche: Loss misch eh´mool des Splittersche aus doim Aach eh´rausziehje! - un dodebei hosde in doim Aach en gounze Balke stekke?


5 Du bisd derr fleischd en Heuschler! Zieh doch see´erschd de Balke aus doim Aach eh´raus, un dounn kounnsd de veesuche, des Splittersche aus doim Bruder soim Aach eh´rauszuziehje.


Vumm rischdische Umgoung mimm Heilische 7,6


6 Gäbbd des Heilische nitt de Hunde un werfd eijer Perle nitt vorr die Seiij, wall die kennde see mit ehr´ne Fiiß veerdroummbele un sisch umdrehje un eisch selbsd vee´nouner reiße.


Vumm Veedrau´e beim Bähde 7,7 - 11


7 Doud bidde, dounn werdd eisch gäwwe; suchd, dounn werdd ehr ach wous finne; un woun er oukloppd, dounn werdd eisch ach uffgemouchd.


8 Woun er bidde doud, dounn gried ehr ach wous; un woun er suche doud, dounn finndt er ach wous; un woun er oukloppd, dounn werdd eisch ach uffgemouchd.


9 Odder iss unner eisch ouner, der wou soim Buuh en Stouw gitt, woun er eh Stikk Brod häwwe wolld,


10 odder eh Schloung, woun er en Fisch häwwe wolld?


11 Woun schunn ehr, bäijße Kerle, eijerne Kinner des gäbbd, wous gud ferr see iss, wous werdd dounn see erschd eijer´n Vadder im Himmel denne Gudes gäwwe, die wou ehn um äbbes gebehde hou.


Die goldern Reschel 7,12


12 Alles, wous ehr allsou vunn de ounnern erwourde doud, des doud ach denne! Des iss des gounze Gesetz un ach die Prophede.


Vunn denne zwaa Wäh 7,13 - 14


13 Gäijht dorsch des enge Door! Wall des Door wou ins Veedeerwe feehrd iss weid, un de Wäh dord hee iss braad un veele gäijhn uff dem falsche Wäh.


14 Äwwer des Door, wou zum ewische Läwwe feehrd, iss eng un de Wäh dord hee iss gounz schmoul sou dass en ner gounz wenische finne kenne.


Vunn de falsche Prophede 7,15 - 23


15 Hiehd eisch vorr denne falsche Prophede; die kumme bei eisch wie (hourmlose) Scheef, äwwer in Werklischkeid sinn´s bäijße Welf.


16 Oun ehr´ne Frischde werdd ehr see erkenne. Odder ernd mer veeleischd Dornne vunn de Trauwe odder Dissdel vunn de Feische?


17 Jeder gude Boum brengd gud Fruchd, äwwer en schlääschde Boum brengd schlääschd Fruchd.


18 Vunn em gude Boum kounn mer kou schlääschde Frischde ernde un vunn en schlääschde Boum kou gude.


19 Jeder Boum, wou kou gude Frischde hott, werdd umgehaache un ins Feijer geworffe.


20 Oun ehr´ne Fruchd werdd mer see allsou erkenne.


21 Nitt jeder, wou iwwer misch säijd: Herr! Herr! Werdd ins Himmelreisch kumme, sonnern nerr die, die wou de Wille vunn moim Vadder im Himmel dou.


22 Veele werrn an denne Douche iwwer misch souche: Herr, Herr, sinn mer nitt in doim Noume als Prophede uffgeträhde un häwwe mer nitt in doim Noume Dämone ausgetrewe un in doim Noume veele Wunner gewerkkd?


23 Dounn werrn isch iwwer see souche: Isch kenne eisch nitt. Machd eisch ford vunn mer, ehr Gesetzes-iwwer-trähder!


Vumm Haus uff em Felse 7,24 - 27


24 Wer moi Wordde heerd un dodenoch hounneld, iss wie en kluche Mounn, wou soi Haus uff en Fels gebaud hott.


25 Wie en Wolkenbruch kumme wour un des Wasser in Masse ougeflut kumme iss, un wie die Sterr´m getobd hou un an dem Haus geritteld hou, doo iss es nitt oigesteertzd ; wall´s uff ehrem Felse gebaud wour.


26 Wer äwwer moi Wordde heerd un nitt dodenoch hounneld, iss wie en ouveenünfdische Mounn, der wou soi Haus uff Sound gebaud hott.


27 Wie de Wolkenbruch kumme iss un des Wasser in Masse ougeflut kumme wour, un wie die Sterr´m getobd hou un an dem Haus geritteld hou, doo iss es oigesteertzd un kourzz un klou gehaache wourn.


Vunn de Werkkung vunn de Berschpredischd 7,28 - 29


28 Wie de Jesus mit soine Redd ferdisch wour, wourn die Leid ousch betroffe vunn soine Predischd;


29 wall er hott see wous gelernd wie ouner, der wou (göddlisch) Vollmachd hott, un nitt wie ouner vunn de Schriffdgelehrde.


Die Taade vumm Jesus 8,1 - 9,34


Die Heilung vunn em Aussätzische 8,1 - 4


8,1 Wie de Jesus vumm Bersch eh´runner kumme iss, sinn ehm die veele Leid nochgelaafe.


2 Doo iss en Aussätzische bei ehn kumme un vorr ehm uff die Knie gefalle un saad: Herr, woun de willsd, dounn kounnsde de ach mache, dass isch widder gesund werrn.


3 Doo hott de Jesus soi Hänn ausgestrekkd un hott ehn ougloungd un saad: Isch will des, werdd widder gesund! Un im selwe Aacheblikk iss der Aussätzische widder gesund wourn.


4 Dounn saad de Jesus äwwer iwwer´n: Nemm disch in Ouchd! Un veezähl koum wous dodevou, sonnern gäijh see´erschd un zeisch disch de Priesder un breng des Opfer wou de Mose ougeordned hott. Des soll ferr see en Beweis ferr (doi Heilung) soi.


De Haupdmounn vunn Kafarnaum 8,5 - 13


5 Wie er noch Kafarnaum kumme iss, doo iss en Haupdmounn bei ehn kumme un hott ehn um folschendes gebehde:


6 Herr, moin Diener leijd gelähmd dehoum un hott grouße Schmerze.


7 Doo saad de Jesus iwwer´n: Doo will isch eh´mool bei disch gäijh un ehn gesund mache.


8 Doo hott er vumm Haupdmounn see ontword gried: Herr, isch bin´s nitt wert, dass de in moi Haus gäijhsd; souch äwwer nerr ou Word, dounn werdd moin Diener widder gesund.


9 Ach isch muss Befehle gehorsche un isch häbb selwer Soldoude unner mer; un woun isch iwwer´n oune souch: Gäijh!, dounn gäijht er, un woun isch iwwer´n ounnern souch: Kumm! Dounn kimmd er, un woun isch moi Diener wous haase dou, doo mache see des ach.


10 Doo wour de Jesus erstaund, wie er des geheerd hatt, un saad iwwer die wou mit ehm gounge wourn: Oumen, des souch isch eisch: Sou en Glaawe häbb isch in gounz Israel noch bei koum gefunne.


11 Isch souch eisch: Veele werrn vumm Osde un vumm Wesde kumme un mimm Abraham, Isaak un Jakob im Himmelreisch an oum Disch setze;


12 äwwer die, ferr die wou des Reisch bestimmd wour, werrn eh ´nausgeworffe in die äußersd Finsternis; un dord werrn see groine un mit de Zäijh klappern.


13 Un iwwer den Haupdmounn saad de Jesus: Gäijh! Es soll basseern, wie du geglaabd hosd. Un in de selb Stunn iss dem soin Diener widder gesund wourn.


Die Heilung vumm Petrus soine Schwiejermodder 8,14 - 15


14 De Jesus hatt eh´mool de Petrus dehoum besuchd, doo hott er mitgried, dass dem soi Schwiejermodder mit Fiewer im Bett geläije hatt.


15 Doo hott er see an de Hänn genumme, un doo iss des Fiewer sou schnell fordgounge, dass see gleij uffsteijhe kounnd un ferr ehn sorsche kounnd.


Die Heilung vunn Besessene un Krounke 8,16 - 17


16 Am Ohwend hott mer dounn veele Besessene bei ehn gebrouchd. Un er hott mit soim Word die Geisder ausgetrewe un ach alle Krounke gehaald.


17 Dodorsch solld sisch erfülle, wous dorsch de Prophed Jesaja gesaad wourn iss: Er hott unser Leide uff sisch genumme un unser Krounkheide getrouche.


Vunn de Nochfolsch 8,18 - 22


18 Wie de Jesus die veele Leid um sisch eh´rim gesäijhe hatt, saad er, iwwer die Jünger lossd uns ans ouner Ufer fouhrn.


19 Doo iss ouner vunn denne Schriffdgelehrde bei ehn kumme un saad iwwer´n: Mousder, isch deed der gern folsche, wou hee de ach gäijhsd.


20 Doo hott ehm de Jesus see Ontword gäwwe: Die Fix häwwe ehr´n Bau un die Veschel ehr Nester; de Menschesohn hott äwwer koun Ord, wou er soin Kopp hee läije kounn.


21 Doo iss äwwer noch en ounnern, ouner vunn soine Jünger bei ehn kumme, un saad iwwer´n: Herr, loss misch see erschd houm gäh un moin Vadder beerdische!


22 Dem hott de Jesus dodruff gesaad: Folsch mer noch; un loss die Doude ehr Doude begrouwe!


De Stourmm uff em See 8,23 - 27


23 Doo iss er dounn ins Boot gesteehje, un soi Jünger sinn ehm gefolschd.


24 Uffoumool iss uff dem See en morrtz Stourmm lousgounge, soudass des Boot vunn denne Welle vollgelaafe iss. De Jesus hott äwwer oufach geschlooffe.


25 Doo häwwes die Jünger mit de Ängsde gried un häwwe ehn gewekkd; un geruffe: Herr, dou uns rette, mer gäijhn sunnsd unner woun de uns nitt helfe dussd!


26 Doo saad er iwwer see: Wous häbbd ehr dounn sou eh Ängsde, ehr Klougläuwische Kerle? Dounn iss er uffgestounne, hott dem Wind un em Meer gedrohd un uffoumool iss es gounz Still wourn.


27 Doo häwwe die Jünger äwwer gestaund un saade: Wous iss des nerr ferr en Mensch, dass ehm seegour de Wind un de See gehorschd?


Die Heilung vunn denne Besessene vunn Gadara 8,28 - 34


28 Wie de Jesus an des onner Ufer in de Gäijend vunn Gadara kumme iss, sinn ehm aus de Groubhehle zwaa Besessene entgäijhe gelaafe. Die wourn sou gefährlisch, dass kouner mäij den Wäh wou dord ounegounge iss, laaffe kounnd.


29 Wie see de Jesus gesäijhe hann, häwwe see ach gleij ougefounge see bläärrn: Wous häwwe mer mit der see dou, du Sohn Goddes? Bisd de herkumme, um uns schunn vorr de Zeid see quäle?


30 Nitt weid devou hatt groud eh grouß Herd Seij gefresse.


31 Doo häwwe ehn die Dämoune gebehde: Woun de uns fordjäschsd, dounn schikk uns in die Seijherd!


32 Doo saad er iwwer see: Machd eisch ford! Doo sinn see vunn denne zwaa ford un sinn in die Seij eh´noi gefouhrn. Un die gounze Seij häwwe sisch de Oubhoung eh´nunner gesteertzd un sinn in de Flude vumm See veerekkd.


33 Die Hirde sinn in die Stoudt geflohe, un häwwe dord alles veezeehld, ach des, wous mit denne Besessene basseerrd wour.


34 Dodruff iss die gounz Stoudt bein Jesus eh´naus gelaafe, un wie see ehn getroffe hann saan see iwwer´n, ehr soll aus derre Gäijend ford gäijh.


Die Heilung vunn em Gelähmde 9,1 - 8


9,1 De Jesus iss dounn in des Boot gesteehje, un iwwer´n See gefouhrn un iss in eh ouner Stoudt kumme.


2 Dord hott mer ehm uff eh´ner Bahre en Gelähmde gebrouchd. Wie de Jesus denne ehr´n Glaawe gesäijhe hatt, saad er iwwer den Gelähmde: Häbb Veedraue, moin Sohn, doi Sünde sinn derr veegäwwe!


3 Doo häwwe eh poor vunn denne Schriffdgelehrde gedenkd: Er deed em liewe Godd lästern.


4 De Jesus hatt äwwer gleij gewiissd, wous see gedenkd hann, un saad: Wiesou häbbd ehr sou bäijße Gedounke im Herzz?


5 Wous iss dounn leischder, see souche: Doi Sünde sinn der veegäwwe! Odder see souche: Steijh uff un laaf ehrimm?


6 Ehr solld dodosch veestäijh, dass de Menschesohn die Vollmachd hott, ach doo uff de Weld Sünde see veegäwwe. Un gleij druff hott er iwwer den Gelähmde gesaad: Steijh uff, nemm doi Bahre, un gäijh Houm!


7 Doo iss der Mounn uffgestounne un Houm gounge.


8 Wie des die Leid gesäijhe hann, sinn see erschrokke un häwwe ougefounge de liewe Godd see preisse, wall der dem Mensch sou eh grouß Vollmachd gäwwe hott.


Des Moohl mit de Zellner un wie er de Matthäus beruffe hatt 9,9 - 13


9 De Jesus iss dounn widder fordgounge, doo hott er en Mounn wou Matthäus gehaase hatt am Zoll setze säijhe un saad iwwer´n: Kumm un gäijh mit mer! Doo iss de Matthäus uffgestounne un mit ehm gounge.


10 Un wie de Jesus in dem soim Haus beim Esse wour, sinn veele ounnern Zellner un ach Sünder kumme un häwwe mit ehm un soine Jünger seesoumme gesse.


11 Des hann äwwer ach die Pharisäer mitgried, un häwwe iwwer soi Jünger gesaad: Wie kounn dounn eijer´n Mousder mit denne Zellner un denne Sünder seesoumme esse?


12 Des hatt äwwer ach de Jesus geheerd un saad: Nitt die Gesunde brauche de Dokkder, sonnern die Krounke.


13 Ehr solld lernne, wous es hääßd: Barmherzischkeid will isch, un kou Opfer. Isch bin nemlisch gekumme, um die Sünder see ruffe, un nitt die Geräschde.


Die Frouche noch em Fassde 9,14 - 17


14 Doo sinn em Johonnes soi Jünger bein Jesus kumme un saan iwwer´n: Mer un die Pharisäer fassde, äwwer waarimm fassde doi Jünger eischenenlich nitt?


15 Doo hott de Jesus eh´ne see Ountword gäwwe: Doun dounn die Hochzettsgäsd trauern, woun de Bräutigoum noch bei eh´ne iss? Es werrn äwwer ach Douche kumme, doo werdd eh´ne de Bräutigoum genumme werrn; un dounn werrn see ach fassde.


16 Es setzd jou ach kouner eh Stiikk neije Stoff uff eh aahl Klaad; wall dounn de neije Stoff widder oubreiße dudd un dounn eh noch gräijßer Loch ins Klaad reiße dudd wie devorr.


17 Un mer schitt jou ach koun neije Woi in alde Schleisch. Sunnsd veereiße die Schleisch, un de Woi dudd auslaafe un mer koun die Schleisch fordwerffe. Neije Woi schitt mer in neije Schleisch, dounn gäijht wedder de Schlauch noch de Woi kabbutt.


Wie er eh krounk Fraa gehaald hatt un die Dochder vumm


Synagochevorrsteher ufferwekkd hatt 9,18 - 26


18 Wie de Jesus noch sou mit eh´ne geredd hatt, iss en Synagochevorrsteher bei ehn kumme, un iss vorr ehm uff die Knie gefalle un saad: Moi Dochder iss groud gestourwe; kumm doch un helf uns, woun de see mit doine Hänn ouloungsd, dounn werdd see widder läwwendisch.


19 Doo iss de Jesus gleij uffgestounne un mit soine Jünger bei ehn Houm gounge.


20 Uff em Wäh dord hee iss eh Fraa, die wou schunn zwelf Jouhr an Blutunge gelitte hatt, vunn hinne an ehn rou geträhde, un hatt an soi Gewound gegriffe;


21 wall see sisch gedenkd hott: Woun isch ach nerr soi Gewound berührn dou, werrn isch widder gesund.


22 De Jesus hott sisch umgedrehd, un wie er see gesäijhe hatt, saad er iwwer see: Häbb kou Ängsde, moi Dochder, doin Glaawe hott derr geholfe. Un vunn derre Stun ou wour die Fraa gehaald.


23 Wie de Jesus dounn in des Haus vunn dem Synagochevorrsteher kumme iss un die Flötespeeler un den Houfe traurische Leid gesäijhe hatt,


24 saad er iwwer see: Gäijht eh´naus! Des Mädsche iss nitt gestorwwe, es schleeffd nerr. Doo häwwe see ehn ausgelachd.


25 Mer hott äwwer dounn doch alle Leid eh´naus geschikkd, denoch iss de Jesus bei des Mädsche gounge un hott see an de Hänn genumme; doo iss des Mädsche uffgestounne.


26 Die Kunde vunn dem Ereischniss hott sisch schnell in de gounz Gäijend veebreid.


Die Heilung vunn de zwaa Blinne 9,27 - 31


27 Wie de Jesus widder unnerwähgs wour, sinn ehm zwaa Blinne nochgelaafe un häwwe gegriesche: Häbb Erbourme mit uns, du Sohn Davids!


28 Wie er dounn ins Haus gounge wour, sinn die Blinne bei ehn kumme. Doo hott er see gefrouchd: Glaabd ehr, dass isch eisch helfe kounn? Doo häwwe see geoundword: Ja, Herr des glaawe mer.


29 Doo hott er ehr Aache berührd un gesaad: Wie ehr des geglaabd häbbd, sou soll´s ach basseerrn.


30 Doo sinn eh´ne die Aache uffgounge uns sie kounnde widder säijhe. De Jesus hott eh´ne äwwer befohle: Nemmd eisch in Ouchd! Es soll nemlisch kouner wous dodevunn mitgrieje.


31 Äwwer die Kerle sinn fordgounge un häwwe in de gounz Gäijend vunn ehm veezeehld.


Wie er en Stumme gesund gemouchd hatt 9,32 - 34


32 Wie die Kerle ford wourn, häwwe see en Stumme bein Jesus gebrouchd, der wou vunn em Dämoune besesse wour.


33 Doo hott de Jesus den Dämoune ausgetrewe, un der Stumme kounnd widder redde. Alle Leid häwwe gestaund un saan: Sou äbbes iss in gounz Israel noch nitt basseerrd.


34 Die Pharisäer häwwe äwwer gesaad: Mit de Hilf vumm Ouführer vunn de Dämoune kounn er die Dämoune austreiwe.


Die Aussendungsredd 9,35 - 11,1


Vunn de grouß Ernd 9,35 - 38


35 De Jesus iss dorsch alle Städte un Ördscher gezoche, hott in de Synagoche gepredischd, un des Evoungelium vumm Reisch veekündischd un alle Krounkheide un Leide gehaald.


36 Wie er die veele Leid gesäijhe hatt, hatt er Middleid gried; wall see mied un schlapp wourn wie Scheef, die wou koun Hird hou.


37 Doo saad er iwwer soi Jünger: Die Ernde iss grouß, äwwer es gitt ner wenisch Arrweider.


38 Doud allsou den Herrn vunn de Ernde bidde, dass er Arrweider ferr soi Ernde ausschikke dudd.


Die Wouhl vunn de Zwelf Aposdel 10,1 - 4


10,1 Dounn hott er soi zwelf Jünger bei sisch geruffe un hott eh´ne die Vollmachd gäwwe, unroine Geisder ausseetreiwe un alle Krounkheide un Leide see haale.


2 Die Noume vunn de zwelf Aposdel sinn: An erschder Stell de Simon, genounnd Petrus, un soin Bruder de Andreas, dounn de Jakobus, de Sohn vumm Zebedäus, un soin Bruder de Johonnes,


3 de Philippus un de Bartholomäus, de Thomas un de Matthäus, den Zellner, de Jakobus, de Sohn vumm Alphäus, un de Thaddäus,


4 de Simon Kananäus un de Judas Iskariot, des wour der wou ehn späder veerohde hott.


Die Ouweisung ferr die Mission 10,5 - 15


5 Die Zwelf hatt de Jesus ausgesoundt un eh´ne gebodde: Gäijht nitt bei die Heide un gäijht ach in kou Stoudt vunn de Samarider,


6 sonnern gäijht nerr bei die veelorene Scheef vumm Haus Israel.


7 Gäijht un veekündischd: Des Himmelreisch iss nooh.


8 Machd die Krounke gesund, un wekkd die Doude uff, machd die Aussätzische roin, un treibd die Dämoune aus! Umsunnsd häbbd ehr gried, umsunnsd solld ehr ach gäwwe.


9 Stekkd eisch kou Gold, Silwer odder Kupferminnze in eijer´n Gerrtel.


10 Nemmd koun Rukksakk mit uff en Wäh, un ach kou zwaat Hemd, odder Schuh, un en Stegge zum Woundern brauchd ehr ach nitt; dounn wer schaffd, hott ach eh Räschd uff soi Auskumme.


11 Woun ehr in eh Stoudt odder in eh Ördsche kummd, erkunischd eisch, wer´s dord wert iss, eisch uffseenehmme; bei dem bleibd ehr dounn, bis ehr vunn dem Ord widder fordgäijht.


12 Woun ehr in eh Haus kummd, dounn winschd em Friede.


13 Woun des Haus des wert iss, soll der Friede, den wou ehr ehm gewinschd häbbd, bei ehm oikehrn. Iss des Haus des äwwer nitt wert, dounn soll der Friede widder bei eisch zurikkkumme.


14 Woun mer eisch äwwer in eh´rem Haus odder in eh´ner Stoudt nitt uffnehmme will un ach eijer Wordde nitt heern will, dounn gäijht ford un schnikkd eisch de Staab vunn eijerne Fiejß.


15 Oumen, des souch isch eisch: Derre Gäijend vunn Sodom un Gomorra werdd´s am Douch vumm Gerischd nitt sou schlimm ergäijh wie derre Stoudt.


Die Uffforderung zu em furschdlose Bekenntnis 10,16 - 39


16 Guggd her, isch send eisch wie Scheef midde unner die Welf; desdewäije seid kluch wie die Schlounge un arglos wie die Dauwe!


17 Nemmd eisch äwwer vorr de Leid in ouchd! Dounn die werrn eisch vorr die Rischder brenge un in eh´ner Synagoche auspeitsche losse.


18 Ehr werdd wäije mer vorr Stoudthalder un Könische gefeehrd werrn, dass ehr vorr denne un de Heide Zeuschnis oubläijd.


19 Woun mer eisch äwwer vorr Gerischd stelld, machd eisch kou Soorije, wous ehr redde solld; wall in derre Stunn werdd eisch oigegäwwe werrn, wous ehr souche solld.


20 Nitt ehr werdd dounn redde, sonnern de Geisd vunn eijer´m Vadder werdd dorsch eisch redde.


21 Brieder werrn sisch gäijheseidisch ans Messer lieffern un Vädder ehr Kinner, un die Kinner werrn sisch gäijhe ehr Alde ufflehne un see in de Doud schikke.


22 Un ehr werdd wäije moim Noume vunn de Leid gehassd werrn; wer äwwer bis ans Enn stoundhafd bleibd, der werdd gerett werrn.


23 Woun mer eisch in de ou Stoudt veefolsche dudd, dounn fliehd in eh ouner. Oumen, des souch isch eisch: Ehr werdd nitt ferrdisch werrn mit denne Städte vunn Israel, bis de Menschesohn kimmd.


24 En Jünger stäijht nitt iwwer soim Mousder un en Sklave nitt iwwer soim Herrn.


25 De Jünger muss sisch demit beknüsche, dass es ehm sou gäijht wie soim Mousder, un de Sklave, dass es ehm sou gäijht wie soim Herrn. Woun mer schunn de Herr oun vumm Diewwel soim Haus nennd, dounn erschd räschd soi Hausgenosse.


26 Ferrschd eisch äwwer nitt vorr denne! Dounn es iss nix veehülld, wous nitt uffgedekkd werdd, un es iss nix veeboorije, wous nitt bekounnd werdd.


27 Wous isch eisch im Dunkele souch, dodevou doud am hellischde Douch redde, un wous mer eisch ins Ohr flüssderd, des doud vunn de Däscher predische.


28 Ferrschd eisch nitt vorr denne, die wou de Leib umbrenge kenne, äwwer die Seel nitt tödde kenne, sonnern ferrschd eisch vorr dem, der wou die Seel un de Leib ins Veedeerwe vunn de Hell sterrtze kounn.


29 Veekääfd mer nitt zwaa Spatze ferr eh poor Fennisch? Un doch fälld kouner vunn eh´ne uff die Erd ouhne de Wille vunn eijer´m Vadder.


30 Bei eisch sinn äwwer seegour die gounze Hoorn uff em Kopp gezeehld.


31 Ferrschd eisch allsou nitt! Ehr seid veel mäij wert wie en Houfe Spatze.


32 Wer sisch jetzd äwwer vorr de Leid zu mer bekennd, zu dem werrn ach isch misch vorr moim Vadder im Himmel bekenne.


33 Wer misch äwwer vorr de Leid veeleuschne dudd, den werrn ach isch vorr moim Vadder im Himmel veeleuschne.


34 Denkd nitt, dass isch bin gekumme, um de Friede uff die Erd see brennge. Isch bin nemlisch nitt kumme, um Friede see brennge, sonnern des Schwerd.


35 Isch bin kumme, um de Sohn mit soim Vadder zu entzweije un die Dochder mit ehr´ner Modder un die Schwiejerdochder mit ehr´ner Schwiejermodder;


36 un die Hausgenosse vunn de Leid werrn soi Foinde soi.


37 Woun ouner Vadder odder Modder mäij liewe dudd wie misch, dounn iss er moiner nitt würdisch, un woun ouner Sohn odder Dochder mäij liewe dudd wie misch, dounn iss er moiner nitt würdisch.


38 Un wer nitt soi Kreiz uff sisch nemmd un mer nochfolschd, iss moiner nitt würdisch.


39 Wer des Läwwe gewinne will, werdd´s veeleern; wer äwwer des Läwwe wäije mer veeleerd, der werdd´s gewinne.


40 Wer eisch uffnemmd, der nemmd misch uff, un wer misch uffnemmd, nemmd den uff, der wou misch gesoundt hott.


41 Wer en Prophed uffnemmd, wall´s en Prophed iss, der werdd ach de Lohn vunn em Prophed grieje. Wer en Geräschde uffnemmd, wall´s en Geräschde iss, werdd ach de Lohn vunn em Geräschde grieje.


42 Un wer oun vunn denne Kloune ach ner en Becher frisch Wasser see trinke gitt, wall´s en Jünger iss - Oumen, des isch souch eisch: Der werdd gounz sicher nitt um soin Lohn kumme.


11,1 Wie de Jesus mit de Unnerweisung vunn de zwelf Jünger ferdisch wour, iss er weider gezoche, um in de Städte see lehrn un see predische.


De Oufoung vunn de Endscheidung 11,2 - 12,50


Die Frouche vumm Täufer 11,2 - 6


2 De Johonnes hott im Gefängnis vumm Jesus soine Taade geheerd. Un doo hott er soi Jünger bei ehn geschikkd


3 un frouche losse: Bisd du der, der wou doo kumme soll, odder misse mer uff en ounnern wourde?


4 Doo hott eh´ne de Jesus geountword: Gäijht un berischd em Johonnes, wous ehr geheerd un gesäijhe häbbd:


5 Blinne säijhe widder un Louhme gäijhn widder; Aussätzische werrn roin un Daawe heern; Doude steije uff un de Ourme werdd des Evoungelium veekündischd.


6 Seelisch sounn die, die wou an mer koun Oustoß nehmme.


Des Urrdaal iwwer de Täufer 11,7 - 19


7 Wie die dounn fordgounge wourn, hott de Jesus ougefounge zu denne Leid iwwer´n Johonnes see redde; un er saad: Wous häbbd ehr dounn säijhe wolle, wie ehr in die Wiesde eh´naus gounge seid? Veeleischd eh Schilfrohr, des wou im Wind schwounke dudd?


8 Odder wous häbbd ehr säijhe wolle, wie ehr eh´naus gounge seid? En Mounn wou schäijne Klaader ou hott? Leid, die wou schäij ougezoche soi, finndt mer in de Palässd vunn de Könische.


9 Odder waarrimm seid ehr eh´nausgounge? Um en Prophed zu säijhe? Isch souch eisch äwwer: Ehr häbbd see´gour mäij gesäijhe als wie nerr en Prophed.


10 Er iss nemlisch der, vunn dem wous in de Bischer hääßd: Isch send moin Bohde vorr derr her; / er soll de Wäh ferr disch bereide.


11 Oumen, des souch isch eisch: Unner alle denne Leid hott´s koun gräijßern gäwwe wie de Johonnes de Täufer; äwwer de Kliensde im Himmelreisch iss gräijßer wie der.


12 Seid denne Douche vumm Johonnes em Täufer bis heijd werdd em Himmelreisch Gewald ougedou; die Gewalttädische reiße´s an sisch.


13 Dounn bis hee zum Johonnes häwwe alle Prophede un des Gesetz (iwwer die Sache) prophezeid.


14 Un woun ehr des gelde losse wolld: Ja, dounn iss er de Elija, der wou widderkumme soll.


15 Wer Ohrn hott, der soll zu horsche!


16 Mit wem soll isch die Generation veegleische? Die iss wie Kinner, die wou uff em Markdplatz setze un ounnern Kinner zuruffe:


17 Wous häwwe mer ferr eisch uff de Flöte (Hochzettslieder) gespeeld, un ehr häbbd nitt gedounzd; mer häwwe Klouchelieder gesunnge un ehr häbbd eisch nitt an die Brusd gehaache.


18 De Johonnes iss kumme, un essd nitt un drinkd nitt un sie souche: Er iss vunn em Dämoun besesse.


19 De Menschesohn iss kumme, un der essd un drinkd; dodruff souche see: Wous en Fresser un Sieffer, en Freund vunn de Zellner un de Sünder! Un doch hott die Weisheid dorsch die gude Werkke, die wou er bewerkkd hott, räschd gried.


Vumm Gerischd iwwer die galiläische Städte 11,20 - 24


20 Dounn hott er ougefounge denne Städte, in denne wou er die meisde Wunner gedou hott, Vorwerff see mache, wall see sisch nitt bekehrd hann:


21 Wehje! Derre, Stoudt Chorazin! Wehje der, Betsaida! Woun domools in Tyrus un Sidon die Wunner basseerrd währn, die wou bei eisch basseerrd soi - mer hätt dord in Sakk un Asche Buß gedou.


22 Ja, des souch isch eisch: Tyrus un Sidon werdd´s am Douch vumm Gerischd nitt sou schlimm ergäijh wie eisch.


23 Un du, Kafarnaum, mouhnsd de dounn, du wersd bis in de Himmel gehoowe? Nou, in die Unnerweld wersd de eh´noup geworffe. Woun in Sodom die Wunner basseerrd werrn, die wou bei der basseerrd soi, dounn deed see heijd noch stäijh.


24 Ja, des souch isch eisch: Derre Gäijend vunn Sodom werdd´s am Douch vumm Gerischd nitt sou schlimm ergäijh wie der.


De Dounk vumm Jesus an soin Vadder 11,25 - 27


25 In derre Zeid saad de Jesus: Isch preiss disch, Vadder, Herr des Himmels un vunn de Erd, wall du des alles de Weise un Gescheide veeboorije hosd, äwwer de Oifäldische offebart hosd.


26 Ja, Vadder, sou hott der´s gefalle.


27 Mer iss vunn moim Vadder alles iwwergewwe wourn; kouner kennd de Sohn, ner de Vadder, un kouner kennd de Vadder, ner de Sohn un der, dem wou des, de Sohn offebahre will.


Vumm Jesus soim leischde Joch 11,28 - 30


28 Kummd alle bei misch, die wou ehr eisch ploochd un schwere Lassde see trouche häbbd. Isch werrn eisch Ruhh veeschaffe.


29 Nemmd moi Joch uff eisch un lernd vunn mer; dounn isch bin güdisch un vunn Herzze demüdisch; sou werdd ehr Ruhh finne ferr eijer Seel.


30 Dounn moi Joch driikkd nitt un moi Lasd iss leichd.


Des Oubreiße vunn de Ährn am Sabbat 12,1 - 8


12,1 In derre Zeid wour de Jesus an eh´rem Sabbat dorsch die Kornäkker gelaafe. Soi Jünger hatte Hunger; un doo häwwe see Ährn oubgerisse un devou gesse.


2 Wie die Pharisäer des gesäijhe hann saan see iwwer´n: Gugg doo, doi Jünger mache äbbes wous am Sabbat veebodde iss.


3 Doo hott ehr iwwer see gesaad: Häbbd ehr nitt gelähse, wous de David un soi Männer gemouchd häwwe, wie see hunger hann -


4 wie er in des Goddes Haus gounge wour un wie see die Heilische Brode gesse hann, die wou wedder er noch soi Männer, sonnern ner die Priesder häwwe esse derffe?


5 Odder häbbd ehr nitt in de Bischer gelähse, dass am Sabbat die Priesder im Tembel de Sabbat entweihe, ouhne dass see sisch schuldisch mache?


6 Isch souch eisch: Doo iss Ouner, der wou gräijßer iss als wie de Tembel.


7 Woun ehr nerr begreiffe deed, wous es hääßd: Barmherzischkeid will isch, un kou Opfer, dounn hätt ehr ach kou Unschuldische veeurdaald;


8 dounn de Menschesohn iss de Herr iwwer de Sabbat.


Die Heilung vunn eh´rem Mounn am Sabbat 12,9 - 14


9 Dodruff hott er see stäijh losse un iss in ehr Synagoche gounge.


10 Dord hott en Mounn gesozze, der wou eh steif Hänn hatt. Doo häwwe see ehn gefroochd: Derff mer dounn am Sabbat oun widder gesund mache? Die wollde nemlisch en Grund suche, dass see ehn hätte Oukloche kenne.


11 Doo hott er eh´ne folschend Ountword gäwwe: Wer vunn eisch werdd dounn nitt, woun ehm soi Schoof am Sabbat in eh Loch fälld, des gleisch widder eh´rausziehje?


12 Un wieveel mäij iss dounn en Mensch wert, als wie eh Schoof! Desdewäije iss es ach erlaubd am Sabbat, Gudes see dou.


13 Dounn hott er iwwer den Mounn gesaad: Strekk doi Hänn aus! Doo hott er see ausgestrekkd, un die Hänn wour groud widder sou gesund wie soi ouner Hänn ach.


14 Die Pharisäer äwwer sinn eh´naus gounge un hann de Beschluss gefassd, de Jesus immbrenge see losse.


Jesus de Knäschd vunn liewe Godd 12,15 - 21


15 Wie de Jesus des weiß wourn iss, iss er vunn dord fordgounge. Veele sinn ehm nochgelaafe, un er hott alle Krounke gehaahld.


16 Äwwer er hott eh´ne veebodde, bei de Leid vunn ehm see redde.


17 Uff die Ourd solld sisch erfülle, wous dorsch de Prophed Jesaja gesaad wourn iss:


18 Guggd her, des iss moin Knäschd, den wou isch auserkorn häbb, / moin Geliebde Sohn, an dem wou isch Gefalle gefunne häbb. Isch werdd moin Geisd uff ehn läije / un er werdd de Völker des Reschd veekündische.


19 Er werdd nitt zounke un ach nitt greische / un mer werdd soi Stimm nitt uff de Gasse heern.


20 Des geknikkde Rohr werdd er nitt oubbresche / un de glimmende Dochd nitt ausbloose, / bis er em Reschd zum Siesch veeholfe hott.


21 Un uff soin Noume werrn die Völker ehr Hoffnung setze.


Die Veeteidischungsredd vumm Jesus 12,22 - 37


22 Domools häwwe see en Besessene bei ehn gebrouchd, der wou blinn un stumm wour. De Jesus hott en gehaald, soudass der Besessene widder redde un säijhe kounnd.


23 Doo sinn alle Leid außer sisch geroude un saan: Iss des veeleischd de Sohn Davids?


24 Wie die Pharisäer des geheerd hann, saan see: Nerr mit em Deiwwel, dem Ouführer vunn de Dämoune soine Hilf, kounn er die Dämoune austreiwe.


25 Äwwer de Jesus hott gewissd, wous see gedenkd hou, un saad iwwer see: Jed Reisch, des wou in sisch gespahlde iss, gäijht see grund, un kou Stoudt un ach kou Familie, wou in sisch gespahlde iss, werdd Bestound hou.


26 Woun jetzd de Deiwwel de Deiwwel austreiwe dudd, dounn leijd de Deiwwel mit sisch selwer im Klisch. Wie kounn soi Reisch dounn Bestound hou?


27 Un woun isch die Dämoune mit em Beelzebul austreiwe dou, dorsch wen treiwe dounn eijer Leid die Dämoune aus? Ehr souchd eisch sou jou selwer es Urdaal.


28 Woun isch äwwer die Dämoune dorsch de Geisd Goddes austreiwe, dounn iss des Reisch Goddes schunn bei eisch kumme.


29 Wie kounn ouner in´s Haus vunn em starke Mounn oibreche un ehm de Hausroud klauwe, woun er devorr den Mounn nitt gefesseld hott? De´noch see erschd kounn er soi Haus plündern.


30 Wer nitt ferr misch iss, der iss gäijhe misch; un wer nitt mit mer soummeld, der duud veestraan.


31 Desdewäije souch isch eisch: Jed Sünd un jed Lästerung werdd de Leid veegäwwe werrn, äwwer eh Lästerung gäijhe de Geisd die werdd nitt veegäwwe werrn.


32 Ach dem, der wou äbbes gäijhe de Menschesohn säijd, werdd veegäwwe werrn; woun ouner äwwer äbbes gäijhe de Heilische Geisd säijd, dem werdd nitt veegäwwe, wedder in derre noch in de zukünfdisch Weld.


33 Entwedder: De Boum iss gud - dounn sinn ach soi Frischde gud. Odder: De Boum iss schlääschd - dounn sinn ach soi Frischde schlääschd. An soine Frischde äwwer erkennd mer de Boum.


34 Ehr Schloungenbrut, wie kennd ehr Gudes redde, woun ehr bäijß seid? Vunn dem wou des Herzz voll iss, dodevou lääfd de Mund iwwer.


35 En gude Mensch mäschd gude Sache, wall er Gudes in sisch hott, un en bäijße Mensch mäschd bäijße Sache, wall er Bäijßes in sisch hott.


36 Isch souch eisch: Iwwer jed ou´nödisch Word, des wou die Leid redde, werrn see am Douch vumm Gerischd Reschenschafd oubläije misse;


37 wall wäije doine Wordde wersd´e freigesproche un wäije doine Wordde wersd de veeurdaald werrn.


Die Veeweischerung vunn eh´rem Zeiche 12,38 - 42


38 In derre Zeid saan eh poor Schriffdgelehrde un Pharisäer iwwer´n: Mousder, mer wolle vunn derr eh Zeiche säijhe.


39 Doo hott eh´ne de Jesus see Ountword gäwwe: Die bäijß un treulos Generation fordderd eh Zeiche vunn mer, es werdd äwwer kou ouner Zeiche gäwwe, wie des vumm Prophed Jona.


40 Dounn wie Jona drei Douch un drei Näschd im Bauch vumm Fisch wour, sou werdd ach de Menschesohn drei Douch un drei Näschd in de Erd soi.


41 Die Männer vunn Ninive werrn beim Gerischd gäijhe die Generation uffträhde un werrn see veeurdaale; wall die hann sisch noch de Predischd vumm Jona bekehrd. Vorr eisch stäijht äwwer ouner, der iss mäij wie de Jona.


42 Die Könischin vumm Süde werdd beim Gerischd gäijhe die Generation uffträhde un see veeurdaale; wall die iss vumm Enn vunn de Weld kumme, dass see vumm Salomo die Weisheid heern kounnd. Vorr eisch stäijht äwwer ouner, der wou mäij iss wie de Salomo.


Vunn de Rükkkehr vunn de unroine Geisder 12,43 - 45


43 Woun en unroine Geisd, en Mensche veelosse hott, dounn wounnerd der dorsch die Wiesde un suchd en Ord, wou er bleiwe kounn. Woun er äwwer koun finne dudd,


44 dounn säijd er sisch: Isch will widder houm in moi ald Haus gäijh, vunn doo wou isch fordgounge bin. Un woun des dounn leer un sauwer iss woun er widder kimmd,


45 dounn gäijht er eh´noi un heeld noch siwwe ounnern bäijße Geisder, die wou noch schlimmer sinn wie er selwwer. Die ziehje dounn dord oi un bleiwwe dord wohne. Sou werdd´s mit denne Leid am Enn noch schlimmer werrn wie devorr. Derre bäijß Generation werdd´s genausou gäijh.


Vunn Jesus soine wouhre Veewounde 12,46 - 50


46 Wie de Jesus noch mit denne Leid geredd hatt, häwwe soi Modder un soi Brieder vorr dem Haus gestounne un wollde mit ehm redde.


47 Doo iss ouner bei ehn gounge un saad: Doi Modder un doi Brieder stäijhn drauß un wolle mit der redde.


48 Dem, der wou ehm des gesaad hatt, hott er degäijhe gesaad: Wer iss moi Modder, un wer sinn moi Brieder?


49 Un doo hott de Jesus soi Hänn iwwer soi Jünger ausgestrekkd un saad: Desdo sinn moi Modder un ach moi Brieder.


50 Dounn wer de Wille vunn moim himmlische Vadder dudd, der iss ferr misch Bruder, Schwesder un ach Modder.


Die Redd iwwer des Himmelreisch 13,1 - 53


Des Gleischnis vumm Sähmounn 13,1 - 9


13,1 An dem Douch hatt de Jesus es Haus veelosse un sisch an de See gesetzd.


2 Doo hott sisch en Houfe Leid um ehn veesoummeld. Desdewäije iss er in eh Boot gesteejhe un hott sisch heegesetzd; äwwer die Leid sinn am Wasser stäijh blewwe un häwwe ehm zu gehorschd.


3 Un doo hott er in de Ourd vunn Gleischnisse loung mit eh´ne geredd. Un er saad: Es iss eh´mool en Sähmounn zum seehje uff en Akker gounge.


4 Wie er geseehd hatt, sinn en Daal vunn de Kernner uff de Wäh gefalle un die Veschel sinn kumme un häwwe de Souhme gefresse.


5 En ounnern Daal iss uff felsische Unnergrund gefalle. En Grund, wou´s ner wenisch Erd gäwwe hott, doo iss er ach gleij uffgounge, äwwer wall des Erdreisch nitt dief wour;


6 iss wie die Sunn houch gesteehje, - de Souhme widder veederrt, wall er kou Wourzell hatt.


7 Widder en ounnern Daal iss in die Dournne gefalle un die Dournne sinn driwwer gewouchse un häwwe de Souhme veestikkd.


8 Äwwer oun Daal iss schließlisch uff gud Erd gefalle un hott eh gescheid Ernd gebrouchd, en Daal hunnerdfach, en Daal seschzischfach, un en Daal dreißischfach.


9 Wer Ohrn hott, der soll zu horsche!


Sinn un Zwekk vunn de Gleischnisse 13,10 - 17


10 Doo sinn die Jünger bei ehn kumme un saan iwwer´n: Wous redd´sde dounn in Gleischnisse zu denne Leid?


11 Doo hott er geountword: Eisch iss es gegäwwe, die Gehoimnisse vumm Himmelreisch see veestäijh; denne äwwer iss des nitt gäwwe.


12 Dounn wer hott, dem werdd ach noch gäwwe, un der werdd im Iwwerfluss hou; wer äwwer nix hott, dem werdd ach noch des eh ´weggenumme, wous er hott.


13 Desdewäije redd isch in Gleischnisse zu eh´ne, wall see säijhe un doch nitt säijhe, wall see heern un doch nix heern un ach nix veestäijh.


14 Oun denne erfülld sisch die Weissouchung vumm Jesaja: Heern solld ehr, heern, äwwer nix veestäijh; / säijhe solld ehr, säijhe, äwwer nix erkenne.


15 Dounn des Herzz vunn dem Volk iss hart wourn / un mit ehr´ne Ohrn heern see ner schwer / un ehr Aache häwwe see zu, / dass see mit ehr´ne Aache nix säijhe / un mit ehr´ne Ohrn nix heern, / dass see mit ehr´m Herzze / nitt zu de Oisichd kumme, / dass see sisch nitt bekehrn un isch see nitt haale dou.


16 Äwwer ehr seid seelisch, wall eijer Aache säijhe un eijer Ohrn heern.


17 Oumen, des souch isch eisch: Veele Prophede un Geräschde häwwe sisch de´noch gesehnd see säijhe, wous ehr säijht, un häwwe´s nitt gesäijhe, un see heern, wous ehr heerd, un häwwe´s nitt geheerd.


Die Deudung vunn dem Gleischnis vumm Sähmounn 13,18 - 23


18 Horschd eh´mool, wous des Gleischnis vumm Sähmounn see bedeude hott.


19 Immer woun en Mensch des Word vumm Reisch heerd un des nitt veestäijht, kimmd de Bäijße un nemmd ehm alles oub, wous denne Leid ins Herzz geseehd wour; doo iss de Souhme uff en Wäh gefalle.


20 Uff felsische Grund iss de Souhme bei dem gefalle, der wou des Word heerd un ach gleij freudisch uffnemmd,


21 äwwer woun er kou Wourzell hott, sonnern unbeständisch iss; woun er wäije´m Wille vumm Word ougounge odder veefolschd werdd, kimmd er see Fall.


22 In die Dournne iss de Souhme bei dem gefalle, der wou des Word zwaar heerd, äwwer dounn werdd´s vunn de Soorije vunn derre Weld un vumm tükkische Reischdum veestikkd, un es brengd kou Fruchd.


23 Uff de gude Grund iss de Souhme bei dem geseehd, der wou des Word heerd un des ach veestäijht; der brengd dounn eh gud Fruchd eh´vorr, daals hunnerdfach odder seschzischfach odder ach dreißischfach.


Des Gleischnis vumm Oukraut unnerm Waas 13,24 - 30


24 Un de Jesus hott eh´ne noch eh ouner Gleischnis veezeehld: Mit em Himmelreisch iss es wie mit eh´rem Mounn, der wou gude Souhme uff soin Akker geseehd hatt.


25 Wie die Leid geschloofe hann, iss soin Foind kumme, un hott Oukraut unner de Waas geseehd un iss widder fordgounge.


26 Wie de Souhme uffgounge wour un sisch die Ährn gebild hann, iss ach des Oukraut uffgounge.


27 Doo sinn die Kneschde bei den Gutsherrn gounge un saan: Herr, hosd de dounn koun gude Souhme uff doin Akker geseehd? Wouher kimmd dounn äwwer des Oukraud?


28 Doo saad er druff: Des hott en Foind vunn mer geseehd. Doo häwwe die Kneschde iwwer´n gesaad: Solle mer eh´naus gäijh un des Oukraut eh´raus robbe?


29 Doo saad der Gutsherr: Nou, sunsd reißd ehr mit em Oukraut ach de Waas eh´raus.


30 Lossd alles wouchse bis in de Herbsd. Woun dounn geernd werdd, souch isch iwwer die Arrweider: Soummeld see´erschd des Oukraut un machd Bischel devou, dass mer see veebrenne kounn; äwwer de Waas den brengd er in moi Scheijer.


Des Gleischnis vumm Senfkorn 13,31 - 32


31 Doo hott er eh´ne noch eh Gleischnis veezeehld un saad: Mit dem Himmelreisch iss es wie mit eh´rem Senfkorn, des wou en Mounn uff soin Akker geseehd hatt.


32 Des iss es klinnsde vunn alle Souhmekerrner; wouns äwwer groußgewouchse iss, iss es gräijßer wie alle ounnern Plounze un es werdd zu em rischdische Boum, sou dass die Veschel des Himmels kumme un in soine Ässd nissde kenne.


Des Gleischnis vumm Sauerdeisch 13,33


33 Un er hott eh´ne noch eh Gleischnis veezeehld: Mit dem Himmelreisch iss es wie mit eh´rem Sauerdeisch, den wou eh Fraa unner en grouße Troch Mähl gemischd hott, bis des Gounze dorschsäuerd wour.


Die Bedeudung vunn denne Gleischnisse 13,34 - 35


34 Des alles saad de Jesus derre Menschemenge in Gleischnisse; un er hott nerr in Gleischnisse zu eh´ne geredd.


35 Dodorsch solld sisch erfülle, wous dorsch die Prophede gesaad wourn iss: Isch mach moin Mund uff un redd in Gleischnisse, / isch veekünnd eisch, wous seid de Schöpfung veeboorije wour.


Die Deudung vunn dem Gleischnis vumm Oukraut 13,36 - 43


36 Dounn hott er die Leid veelosse un iss Houm gounge. Un soi Jünger sinn bei ehn kumme un saan: Erklär uns des Gleischnis vumm Oukraut uff em Akker.


37 Doo hatt er eh´ne des Gleischnis erklärd: Der Mounn, der wou de gude Souhme seehd, iss de Menschesohn;


38 de Akker iss die Weld; un de gude Souhme, des sinn die Söhne vumm Himmelreisch; des Oukraut sinn äwwer die Söhne vumm Bäijße;


39 der Foind, der wou des Oukraut geseehd hott, iss de Deiwwel; die Ernde iss des Enn vunn derre Weld; die Arrweider bei derre Ernd sinn die Engel.


40 Sou wie jetzd des Oukraut uffgelähsse werdd un im Feijer veebrennd werdd, sou werdd des ach am Enn vunn derre Weld soi:


41 De Menschesohn werdd soi Engel aussende un die werrn aus soim Reisch alle seesoumme trouche, die wou ounnern veefeehrd hou un die wou em liewe Godd soi Gesetze iwwerträhde hou,


42 un die werrn see in de Ohfe werffe, in dem wou des Feijer brennd. Dord werrn see groine un mit de Zäijh klabbern.


43 Äwwer dounn werrn die Geräschde im Reisch vunn ehr´m Vadder wie die Sunn leuschde. Wer Ohrn hott, der soll zu horsche!


Die Gleischnisse vumm Schatz un vunn de Perlle 13,44 - 46


44 Mit dem Himmelreisch iss es wie mit eh´rem Schatz, der wou in eh´rem Akker veegrouwe wour. En Mounn hott ehn gefunne, äwwer ach gleij widder oigegrouwe. Un wall er sisch sou gefraad hatt, hott er alles wous er hatt veekaafd, un hott den Akker wou er den Schatz gefunne hott gekaafd.


45 Mit dem Himmelreisch iss es ach wie mit eh´rem Hännler, der wou eh schäij Perlle gesuchd hott.


46 Wie er eh besonners schäij Perlle gefunne hatt, hott er alles wous er hatt veekaafd, un hott die schäij Perlle gekaafd.


Des Gleischnis vumm Fischernetz 13,47 - 50


47 Un nochehmool mit dem Himmelreisch iss es wie mit eh´rem Netz, des wou mer ins Meer geworffe hatt, um alle Sorde vunn Fisch see founge.


48 Wie des voll wour, häwwe´s die Fischer ans Lound gezoche; häwwe sisch hee gesetzd, un häwwe die gude Fisch eh´raus gelähse un see in Kerb eh´noi geläijd, die schlääschde häwwe see äwwer fordgeworffe.


49 Sou werdd des ach am Enn vunn derre Weld soi: Die Engel werrn kumme un die Bäijße vunn de Geräschde trenne


50 un in de Ohfe werffe, in dem wou des Feijer brennd. Dord werrn see groine un mit de Zäijh klabbern.


De Oubschluss vunn de Redd 13,51 - 53


51 Häbbd ehr des alles veestounne? Doo saan´see: Ja.


52 Doo saad er iwwer see: Jeder Schriffdgelehrde allsou, der wou en Jünger des Himmelreischs wourn iss, gleichd eh´rem Hausherr, der wou aus soim reische Vorroud Neijes un Aldes eh´vorrheeld.


53 Wie de Jesus mit dem Gleischnis ferdisch wour, iss er weider gezoche.


Weiderre Taade un Belehrunge ferr die Jünger 13,54 - 17,27


Wie de Jesus in soine Hoimat oubgelehnd wourn iss 13,54 - 58


54 Doo iss de Jesus in soi Hoimatstoudt kumme un hott de Leid dord in de Synagoche gepredischd. Doo häwwe see alle gestaund un saan: Wouher hott der Kerl ner die Weisheid un die Krafd, Wunner see dou?


55 Iss des dounn nitt der Sohn vumm Zimmermounn? Hääßd soi Modder nitt Maria un sinn dounn nitt de Jakobus, de Josef, de Simoun un de Judas soi Brieder?


56 Läwwe dounn nitt alle soi Schwesdern unner uns? Wouher hott er des alles ner blous?


57 Doo häwwe see Oustoß an ehm genumme un häwwe ehn oubgelehnd. Doo saad de Jesus iwwer see: Nerjenns hott en Prophed sou wenisch Ousäijhe wie dehoum un in soine Familie.


58 Un wall see nix geglaabd hann, hatt er dord nerr wenische Wunner gedou.


Em Herodes soi Urdaal iwwer´n Jesus 14,1 - 2


14,1 In derre Zeid hott de Könisch Herodes geheerd, wous mer vumm Jesus veezeehld hott.


2 Doo saad er iwwer soi Gefolgschafd: Des iss de Johonnes de Täufer. Der iss vunn de Doude ufferstounne; desdewäije doun sou Kräfde in ehm Werkke.


Wie em Johonnes de Kopp oubgehaache wourn iss 14,3 - 12


3 De Herodes hatt nemlisch de Johonnes eh´mool fesdnehme losse un in Kette ins Gefängnis werffe losse. Schuld dodrou wour die Herodias, die Fraa vunn soim Bruder Philippus.


4 Dounn de Johonnes hatt iwwer´n Herodes gesaad: Du hasd kou Räschd gehatt, die see heiijern.


5 De Könisch wolld ehn desdewäije immbrenge losse, hott sisch äwwer vorrm Volk geferrschd; des hott nehmlisch de Johonnes ferr en Prophed gehaale.


6 Wie äwwer de Herodes Geburdsdouch gefeijerd hatt, hott die Dochder vunn de Herodias vorr soine Gäsd gedounzd. Un die hatt em Herodes sou ousch gefalle,


7 dass er rerr geschworn hott, ehr alles see gäwwe, wous see sisch nerr wünsche dudd.


8 Doo saad die uff Dränge vunn ehr´ne Modder: Loss mer de Kopp vunn Johonnes uff eh´ner Schoule brenge.


9 Doo iss der Könisch traurisch wourn; wall er äwwer en Schwur geleisd hatt un des noch de´zu vorr alle Gäsd -, hatt er befohle, ehr de Kopp vumm Johonnes see brenge.


10 Un er hott de Johonnes im Gefängnis köppe losse.


11 Dounn hott mer dem Mädsche de Kopp uff eh´ner Schoule brenge losse un die hott en ehr´ner Modder gebrouchd.


12 Äwwer die Jünger vumm Johonnes, häwwe soin Leichnoum gehold un häwwe ehn begrouwe. Dounn sinn see bein Jesus gounge un häwwe ehm alles veezeehld wous basseerrd wour.


Wie de Jesus die fünfdausend soud gemouchd hatt 14,13 - 21


13 Wie de Jesus des alles geheerd hatt, iss er mit em Boot in eh oinsoum Gäijend gefouhrn, dass er mool eh´lou soi kounnd. Äwwer die Leid in de Städte häwwe de´vou geheerd un sinn ehm nochgelaafe.


14 Wie er ausgesteejhe wour un die veele Leid gesäijhe hatt, doo hatt er Mitleid mit eh´ne un hott die Krounke gehaald, die wou bei eh´ne wourn.


15 Wie´s dounn Nouchd wourn iss, sinn die Jünger bei ehn kumme un saan: Der Ord iss ousch oubgeläije un es iss schunn späd wourn. Schikk doch die Leid ford, dass see in die Ordschaffde gäijh kenne un sisch äbbes see esse kaafe.


16 Doo saad de Jesus iwwer see: Die brauche nitt ford see gäijh. Gäbbd ehr eh´ne wous see esse!


17 Doo häwwe die iwwer´n gesaad: Mer häwwe äwwer nerr fünf Haabscher Brod un zwaa Fisch debei.


18 Dodruff saad er: Brengd see her!


19 Dounn hott er ougeordned, dass sisch die Leid ins Groos setze solle. Un dounn hott er die fünf Haabscher Brod un die zwaa Fisch genumme, un in de Himmel eh´nuff geguggd, hott de Lobpreis gesprouche, des Brod gebrouche un see dounn de Jünger gäwwe; die Jünger häwwe see dounn an die Leid veedaald,


20 un alle häwwe de´vou gesse un sinn soud wourn. Wie die Jünger die iwwe´risch geblewene Brotstikkscher oigesoummeld hann, sinn zwelf Kerb voll wourn.


21 Des wourn an die fünfdausend Männer, die wou doo gesse hann, noch de ´zu die Fraue un die Kinner.


Wie de Jesus iwwer´s Wasser gelaafe iss 14,22 - 33


22 Gleich dodruff hatt er iwwer die Jünger gesaad, sie solle ins Boot steije un vorrnewegg uff die ouner Seid vumm See fouhrn. Unnerdesse wolld er die Leid Houm schikke.


23 Wie er see houmgeschikkd hatt, iss er uff en Bersch gesteehje, um in de Oinsoumkeid see bähde. Ohwens späd wour er immer noch allou uff em Bersch.


24 Äwwer des Boot wour schunn weid vumm Lound eh´wegg un iss vunn de Welle; wall see Gäijewind hatte, hee un her geworffe wourn.


25 In der ferrt Nouchdwach iss de Jesus bei see kumme; dodebei iss er iwwer´s Wasser gelaafe.


26 Wie ehn die Jünger iwwer´n See häwwe kumme säijhe, sounn see erschrokke, wall see gemouhnd hann, es wär eh Gespensd, un doo häwwe see gegriesche vorr Ängsde.


27 Äwwer de Jesus hott ougefounge mit eh´ne see redde un saad: Häbbd Veetraue, un ferrschd eisch nitt, isch bin´s de Jesus!


28 Dodruff saad ehm de Petrus: Herr, woun de´s bisd, dounn befeehl, dass isch uff em Wasser bei disch laafe kounn.


29 Doo saad de Jesus iwwer´n: Kumm! Doo iss de Petrus aus em Boot gesteehje un iwwer´s Wasser uff de Jesus zu gelaafe.


30 Wie er äwwer gesäijhe hatt, wie stark de Wind gebloose hatt, hott er´s mit de Ängsde gried un hatt ougefounge unner see gäijh. Un er hott gegriesche: Herr, dou misch rette sunnsd gäijh isch unner!


31 Doo hott de Jesus ach gleij die Hänn ausgestrekkd, un hott ehn gegriffe un saad iwwer´n: Du Klougläuwischer Kerl, waarimm hosd de dounn gezweifeld?


32 Un wie see ins Boot gesteehje wourn, hott sisch de Wind geläijd.


33 Die Jünger äwwer im Boot sinn vorrm Jesus uff die Knie gefalle un saan: Werklisch, du bisd Goddes Sohn.


Krounkeheilunge in Gennesaret 14,34 - 36


34 Doo sinn see iwwer´n See gefouhrn un uff die Seid vunn Gennesaret kumme.


35 Wie ehn die Leid dord erkounnd hatte, häwwe see Bohde in die gounz Umgäijhend geschikkd. Un mer hott alle Krounke bei ehn gebrouchd


36 un ehn gebehde, er soll see wenischsdens de Saum vunn soi Gewound ougreiffe losse. Un alle, die wou ehn berührd hann, sinn gesund wourn.


Vunn de Roinheid un de Unroinheid 15,1 - 20


15,1 Doo sinn eh poor vunn de Pharisäer un de Schriffdgelehrde aus Jerusalem bein Jesus kumme un saan:


2 Waarimm doun doi Jünger die Vorschriffde vunn de Alde nitt beouchde? Wall see ehr Hänn vorrm Esse nitt wäsche.


3 Doo hott er eh´ne degäijhe gesaad: Waarimm doud ehr dounn wäije eijerne Vorschriffde em liewe Godd soi Gebode nitt haale?


4 Godd hott gesaad: Ehrre Vadder un Modder!, un: Wer Vadder odder Modder veefluchd, der soll mimm Doud bestroofd werrn.


5 Äwwer ehr souchd de Leid: Wer iwwer Vadder odder Modder säijd: Wous isch derr schulde, des erklär isch zu eh´ner Opfergaawe!,


6 der brauch soin Vadder odder soi Modder nitt mäij see ehre. Dodemit häbbd ehr Goddes Word wäije eijerne Vorschriffde außer Krafd gesetzd.


7 Ehr Heuchler! De Prophed Jesaja hatt Räschd, wie er iwwer eisch saad:


8 Des Volk ehrd misch ner mit de Lippe, / soi Herzz iss äwwer weid ford vunn mer.


9 Es iss sinnlos, wie see misch veeehrn; / wous see predische, sinn Satzunge vunn de Mensche.


10 Un doo hott er die Leid bei sisch geruffe un saad: Horschd un begreifd:


11 Nitt des, wous dorsch de Mund in de Mensch eh´noi kimmd, mäschd ehn unroin, sonnern des wous aus em Mund vunn de Mensche eh´raus kimmd, des mäschd ehn unroin.


12 Doo sinn die Jünger bei ehn kumme un saan iwwer´n: Waaßd de dounn nitt, dass die Pharisäer iwwer doi Wordde empört soi?


13 Er hott eh´ne äwwer geountword: Jed Plounz, die wou nitt vunn moin himmlische Vadder geplounzd wourn iss, werdd eh´rausgerisse werrn.


14 Lossd see, des sinn blinne Blinneführer. Un woun en Blinne en Blinne feehrd, werrn see alle zwaa in die Gruwe falle.


15 Doo saad de Petrus iwwer´n: Erklär uns die rätselhafde Wordde!


16 Doo saad er: Seid ehr dounn ach, immer noch ouhne Oisichd?


17 Begreifd ehr dounn nitt, dass alles, wous dorsch de Mund (in de Mensch) eh´noi kimmd, in de Mouche gäijht un dounn widder ausgeschiede werdd?


18 Wous äwwer aus em Mund eh´rauskimmd, des kimmd aus em Herzze, un des mäschd de Mensche unroin.


19 Dounn aus em Herzze kumme die bäijße Gedounke, Mord, Ehebruch, Ouzuchd, Diebstohl, falsche Zeuscheaussouche un Veeleumdunge.


20 Des iss des, wous de Mensche unroin mäschd; äwwer mit ungewäschene Hänn see esse des mäschd ehn nitt unroin.


Wie er die Bidde vunn eh´ner heidnisch Fraa erheerd hatt 15,21 - 28


21 Vunn dord hott sisch de Jesus in die Gäijend vunn Tyrus un Sidon zurikk gezoche.


22 Doo iss eh kanaanäisch Fraa aus derre Gäijend bei ehn kumme un hott geruffe: Häbb Erbourme mit mer, Herr, du Sohn Davids! Moi Dochder werdd vunn eh´rem Dämoun gequäld.


23 De Jesus hott rerr äwwer kou Ountword gäwwe. Doo sinn soi Jünger bei ehn kumme un häwwe ehn gebehde: Befrei see (vunn ehr´ne Soorije), dounn sie greischd hinner uns her.


24 Er saad: Isch bin ner bei die veelorene Scheef vumm Haus Israel gesoundt wourn.


25 Äwwer die Fraa iss kumme, un vorr ehm uff die Erd gefalle un saad: Herr, helf mer!


26 Er saad äwwer: Es iss nitt räschd, des Brod vunn de Kinner eh´wegg see nehmme un de Hunde vorr see werffe.


27 Doo hott see ehm entgäijhend: Ja, du hosd joo räschd, Herr! Äwwer selbsd die Hunde grieje die Brotresde, die wou vumm Disch vunn ehr´m Herrn falle.


28 Doo saad rerr de Jesus druff: Fraa, doin Glaawe iss grouß. Wous de willsd, des soll basseerrn. Un vunn derre Stunn ou wour ehr Dochder widder gesund.


Die Heilung vunn veele Krounke 15,29 - 31


29 De Jesus iss dounn weider gezoche un iss an de See vunn Galiläa kumme. Dord iss er uff en Bersch gesteehje un hott sisch heegesetzd.


30 Doo sinn veele Leid kumme un häwwe Louhme, Krippel, Blinne, Stumme un veele ounnern Krounke bei ehn gebrouchd; die häwwe see vorr ehn heegeläijd, un er hott see gesund gemouchd.


31 Wie die Leid gesäijhe hann, dass Stumme uffou´mool redde kounnde, Krippel gesund wourn sinn, Louhme gäijh un Blinne säijhe kounnde, wourn see iwwerraschd un häwwe de Godd Israels gepriese.


Wie die Vierdausend soud wourn sinn 15,32 - 39


32 De Jesus hott soi Jünger bei sisch geruffe un saad: Isch häbb Mitleid mit denne Leid; die sinn schunn drei Douch bei mer un häwwe nix mäij see esse. Isch will see nitt hungrisch fordschikke, sunsd breche see unnerwähgs seesoumme.


33 Doo saan die Jünger iwwer´n: Wou solle mer in derre Menscheleer Gäijend sou veel Brod hergrieje, dass die veele Leid soud werrn?


34 Doo saad de Jesus iwwer see: Wie veel Laab Brod häbbd ehr dounn noch debei? Sie saan iwwer´n: Siewwe, un noch eh poor Fisch.


35 Doo saad er iwwer die Leid, setzd eisch hee.


36 Un doo hott er die siewwe Laab Brod un die Fisch genumme, des Dounkgebähd gesprouche, die Brode gebrouche un see de Jünger gäwwe un die Jünger häwwe see an die Leid veedaald.


37 Un alle häwwe gesse un sinn soud wourn. Dounn hann see die Resde oigesoummeld, un des hott siewwe Kerb voll gäwwe.


38 Es wourn vierdausend Männer, die wou bei dem Moohl debei wourn, noch dezu Fraue un Kinner.


39 Dodenoch hott er die Leid houm geschikkd, un iss ins Boot gesteehje un in die Gäijend vunn Magadon gefouhrn.


Wie er eh Zeiche veeweischerd hott 16,1 - 4


16,1 Doo sinn die Pharisäer un Sadduzäer bein Jesus kumme, un wollde ehn uff die Prowe stelle. Un saade iwwer´n: Loss uns eh Zeiche vumm Himmel säijhe.


2 Doo hott er denne see Ountword gäwwe: 3 []


4 Die bäijß un treulos Generation fordderd eh Zeiche, äwwer es werdd eisch kou ouner Zeiche gäwwe werrn wie des Zeiche vumm Jona. Un doo hott er see stäijh losse un iss fordgounge.


Die Warrnung vorr de Pharisäer un de Sadduzäer 16,5 - 12


5 Die Jünger sinn uff die ouner Seid vumm See gefouhrn. Wie see unnerwähgs wourn hatte see gemerkkd, dass see veegesse hann Brod mit ´see nehmme.


6 Dodruff saad de Jesus iwwer see: Gäbbd Ouchd, un hüt eisch vorrm Sauerdeisch vunn de Pharisäer un de Sadduzäer!


7 Die häwwe sisch äwwer ounnern Gedounke gemouchd un saade: Mer häwwe kou Brod mitgenumme.


8 Wie de Jesus des gemerkkd hatt, saad er: Ehr Klougläuwische, wous machd ehr eisch Gedounke driwwer, dass ehr kou Brod häbbd?


9 Begreifd ehr dounn immer noch nitt? Erinnerd ehr eisch nitt an die fünf Laab Brod ferr die Fünfdausend un dodrou, wie veel Kerb voll ehr widder oigesoummeld häbbd?


10 Un ach nitt an die siewwe Brode die wou ferr die Vierdausend geloungd hou, un wie veel Kerb voll ehr doo oigesoummeld häbbd?


11 Wiesou begreifd ehr dounn nitt, dass isch nitt vumm Brod geredd häbb, wie isch iwwer eisch saad: Hüt eisch vorrm Sauerdeisch vunn de Pharisäer un de Sadduzäer?


12 Doo häwwe see erschd veestounne, dass er nitt gemouhnd hatt, sie sollde sisch vorr dem Sauerdeisch hiede, mit dem mer´s Brod bakkd, sonnern vorr de Lehre vunn de Pharisäer un de Sadduzäer.


Des Messiasbekenntnis vumm Petrus un em Jesus soi Ountword


16,13 - 20


13 Wie de Jesus in die Gäijend vunn Cäsarea Philippi kumme iss, hott er soi Jünger gefrouchd: Ferr wen haale misch die Leid dounn?


14 Die Jünger saade: Die oune ferrn Johonnes de Täufer, ounnern ferrn Elija, widder ounnern ferrn Jeremia odder sunsd ferr en Prophed.


15 Doo saad er iwwer see: Ehr äwwer, ferr wenn haald ehr misch?


16 Doo hott de Simon Petrus geountword: Du bisd de Messias, de Sohn vumm Läwwendische Godd!


17 Doo saad de Jesus iwwer´n: Seelisch bisd de, Simon Barjona; dounn nitt Fleisch un Blut häwwe der des offebart, sonnern moin Vadder im Himmel.


18 Isch äwwer souch derr: Du bisd Petrus un uff den Fels werdd isch moi Kersch baue un die Mäschde vunn de Unnerweld werrn see nitt iwwerwäldische.


19 Isch werdd derr die Schlissel vumm Himmelreisch iwwer gäwwe; un wous de uff Erde binne dussd, des werdd ach im Himmel gebunne soi, un wous de uff Erde löse dussd, des werdd ach im Himmel gelösd soi.


20 Dounn hott er de Jünger befohle, koum see souche, dass er de Messias iss.


Die erschd Oukündischung vunn soim Leide un de Uffersteejhung


16,21 - 23


21 Vunn doo ou hott de Jesus ougefounge, soine Jünger zu erklärn, dass er noch Jerusalem gäijh muss un vunn de Äldesde, de Houhepriesder un de Schriffdgelehrde veeles see erleide hätt; er werdd umgebrouchd werrn, äwwer am dritte Douch werdd er uffersteejhe.


22 Doo hott ehn de Petrus beiseid genumme un hott ehm Vorwerff gemouchd; un saad: Des soll Godd veehinnern, Herr! Des derff nitt mit der basseerrn!


23 De Jesus äwwer hott sisch an ehn gewendt un saad iwwer´n Petrus: Ford mit der, du Deiwwel, gäijh mer aus de Aache! Du willsd misch ner see Fall brenge; dounn du hosd nitt des im Sinn, wous Godd will, sonnern des wous die Mensche wolle.


Vunn de Nochfolsch un de Selbstveeleuschnung 16,24 - 28


24 Dodruff saad de Jesus iwwer soi Jünger: Wer moin Jünger soi will, der veeleuschne sisch selbsd, nemm soi Kreiz uff sisch un folsch mer noch.


25 Dounn wer soi Läwwe rette will, der werdd´s veeleern; wer äwwer soi Läwwe um moin Wille veeleerd, der werdd´s gewinne.


26 Wous nitzt´s em Mensche, woun er die gounz Weld gewinnd, dodebei äwwer soi Läwwe oibüße dudd? Um wellern Preis kounn en Mensch soi Läwwe zurikkkaafe?


27 De Menschesohn werdd mit soine Engel in de Hoheid vunn soim Vadder kumme un jedem Mensche veegelde, wie´s soi Tadde veediene.


28 Oumen, des souch isch eisch: Vunn denne, die wou doo stäijhn, werrn eh poor de Doud nitt erleide, bis see de Menschesohn in soine könischlisch Machd häwwe kumme säijhe.


Die Veeklärung vumm Jesus 17,1 - 9


17,1 Sechs Douch denoch hott de Jesus de Petrus, de Jakobus un dem soin Bruder de Johonnes uff die Seid genumme un see uff en houhe Bersch gefeehrd.


2 Un doo iss er vorr ehr´ne Aache veewounneld wourn; soi Gesichd hott geleuschd wie die Sunn un soi Klaader sinn blendend weiß wie des Lischd wourn.


3 Doo sinn uffou´mool vorr ehr´ne Aache de Mose un de Elija erschiene un häwwe mimm Jesus geredd.


4 Un de Petrus saad iwwer´n: Herr, des iss gud, dass mer doo sinn. Woun de willsd, werrn isch doo drei Hitte baue, ou ferr disch, ou ferrn Mose un ou ferrn Elija.


5 Wie er noch geredd hatt, hott eh leuschdend Wolke ehr´n Schatte uff see geworffe un aus de Wolke hott eh Stimm geruffe: Des iss moin geliebde Sohn, an dem häbb isch Gefalle gefunne; uff den solld ehr heern.


6 Wie die Jünger des geheerd hann, häwwe see eh grouß Ängsde gried un häwwe sisch mit em Gesichd uff die Erd gworffe.


7 Doo iss de Jesus an see rou geträhde, hott see ougegeriffe un saad: Steijht uff, un häbbd kou Ängsde!


8 Un wie see uffgeguggd hann, häwwe see ner noch de Jesus gesäijhe.


9 Wie see de Bersch eh´nunner gounge sinn, hott eh´ne de Jesus gebodde: Veezeehld koum äbbes vunn dem, wous ehr gesäijhe häbbd, bis de Menschesohn vunn de Doude ufferstounne iss.


Die Widderkunfd vumm Elija 17,10 - 13


10 Doo häwwe ehn die Jünger gefrouchd: Waarimm souche dounn die Schriffdgelehrde, see´erschd missd de Elija kumme?


11 Er hott eh´ne see Ountword gäwwe: Ja, de Elija kimmd un er werdd alles widder herstelle.


12 Isch souch eisch äwwer: De Elija iss schunn kumme, äwwer sie häwwe ehn nitt erkounnd, sonnern mit ehm gemouchd, wous see wollde. Genausou werdd ach de Menschesohn dorsch see leide misse.


13 Doo hann die Jünger veestounne, dass er vumm Johonnes dem Täufer geredd hatt.


Die Heilung vunn em mondsischdische Buuh 17,14 - 21


14 Wie see zurikk´kumme wourn, sinn eh´ne en Houfe Leid begäijhend. Doo iss en Mounn uff ehn zu geträhde, un vorr ehm uff die Knie gefalle.


15 Un saad: Herr, häbb Erbourme mit moim Buuh! Der iss mondsischdisch un hott schwer see leide. Er fälld immer widder ins Feijer odder ins Wasser.


16 Isch häbb ehn schunn bei doi Jünger gebrouchd, äwwer die kounnde ehm nitt helfe.


17 Doo saad de Jesus: Oh du ungläuwisch un unbelehrbar Generation! Wie loung muss isch noch bei eisch soi? Wie loung muss isch eisch noch ertrouche? Brengd ehn bei misch!


18 Dounn hott de Jesus dem Dämoun gedrohd. Der Dämoun hott den Buuh veelosse, un der Buuh wour vunn dem Aacheblikk ou gesund.


19 Wie die Jünger mimm Jesus eh´lou wourn, häwwe see ehn gefrouchd: Waarimm kounnde dounn mer den Dämoun nitt austreiwe?


20 Er hott geountword: Wall eijer´n Glaawe sou klou iss. Oumen, des souch isch eisch: Woun eijer´n Glaawe ach ner sou grouß iss wie eh Senfkorn, dounn werdd ehr iwwer den Bersch souche: Rikk vunn doo noch dord!, un er werdd fordrikke. Nix werdd eisch unmöschlisch soi. 21 []


Die zwaat Oukündischung vumm Leide un de Uffersteejhung 17,22 - 23


22 Wie see in Galiläa seesoumme wourn, saad de Jesus iwwer see: De Menschesohn werdd de Leid ausgeliefferd werrn,


23 un die werrn ehn umbrenge; äwwer am dritte Douch werdd er uffersteehje. Doo sinn see ousch traurisch wourn.


Vunn de Tembelsteijer 17,24 - 27


24 Wie de Jesus un die Jünger noch Kafarnaum kumme sinn, sinn die Männer, wou die Tembelsteijer oiziehje, bein Petrus gounge un häwwe ehn gefrouchd: Bezeehld eijer´n Mousder die Doppeldrachme nitt?


25 Er hott geountword: Doch! Wie er dounn ins Haus eh´noigounge wour, iss ehm de Jesus mit de Frouch see vorrkumme: Wous mouhnsd de, Simon, vunn wem nehmme die Könische vunn derre Weld Zoll un Steijern? Vunn ehr´ne eischen´e Söhne odder vunn de ounnern Leid?


26 Wie de Petrus saad: Vunn de ounnern!, saad de Jesus iwwer´n: Allsou sounn die Söhne frei.


27 Dass mer äwwer bei denne koun Oustoß erresche, gäijh an de See un werff die Oungel aus; de erschde Fisch, den wou de eh´ruffheelsd, nemmsd ´e, mäschsd ehm es Maul uff un doo wersd de eh Vierdrachmestikk finne. Des giissde denne Männer als Steijer ferr disch un ferr misch.


Die Redd iwwer des Läwwe in de Gemoinde 18,1 - 35


De Roungstreit vunn de Jünger 18,1 - 5


18,1 In derre Stunn sinn die Jünger bein Jesus kumme un häwwe ehn gefrouchd: Wer iss im Himmelreisch der Gräijßte?


2 Doo hott er eh Kind geruffe, hott´s in die Midde gestelld


3 un saad: Oumen, des souch isch eisch: Woun ehr nitt umkehrd un wie die Kinner werdd, kennd ehr nitt in´s Himmelreisch kumme.


4 Wer sou klou wie des Kind soi kounn, der iss im Himmelreisch de Gräijßte.


5 Un wer wäije mer sou eh Kind uffnemmd, der nemmd misch uff.


Die Warnnung vorr de Veeführung un de Veeouchdung vunn de


Jünger: 18,6 - 11


6 Woun äwwer ouner vunn denne, die wou an misch glaawe, ouns vunn denne Kloune, zum Bäijße veefeehrd, ferr den wär´s besser, woun er mit eh ´rem Mühlstouw um de Hals ins diefe Wasser geworffe werrn deed.


7 Wehje derre Weld mit ehr´ne Veeführung! Es muss zwaar Veeführung gäwwe; äwwer wehje dem Kerl, der wou see veeschulde dudd.


8 Woun disch doi Hänn odder doin Fuß zum Bäijße veefeehrn will, dounn haach´see oub un werff see ford! Dounn es iss besser ferr disch, woun de veestimmeld odder louhm in´s ewische Läwwe kimmsd, wie woun de mit zwaa Hänn un zwaa Fiejß ins ewische Feijer geworffe wersd.


9 Un woun disch doi Aach zum Bäijße veefeehrd, dounn robb´s eh´raus un werff´s ford! Dounn es iss besser ferr disch, Ou´Aachisch in´s ewische Läwwe see kumme, wie woun de mit zwaa Aache ins Feijer vunn de Hell geworffe wersd.


10 Hüt eisch devorr, oun vunn denne Kloune zu veeouchde! Dounn isch souch eisch: Denne ehr Engel im Himmel säijhe dauernd es Ougesichd vunn moim himmlische Vadder.


11 [Dounn de Menschesohn iss gekumme um see rette wous veelorn iss.]


Des Gleischnis vumm veelorene Schoof 18,12 - 14


12 Wous mouhnd ehr? Woun ouner hunnerd Scheef hott un ouns de´vou hott sisch vee´ehrrt, lässd der dounn nitt die neununneunzisch uff de Wahd stäijh un suchd des vee´ehrrte Schoof?


13 Un woun er´s finne dudd - Oumen, des souch isch eisch: Fraad er sisch iwwer des Oune mäij wie iwwer die neununneunzisch, die wou sisch nitt vee´ehrrt hou.


14 Sou will ach eijer´n himmlische Vadder nitt, dass ouner vunn denne Kloune veelorn gäijht.


Vunn de Veeountwordung ferr doin Bruder 18,15 - 20


15 Woun doin Bruder sündischd, dounn gäijh bei ehn un dou ehn unner vier Aache see´räschd weise. Woun er uff disch heerd, dounn hosd de doin Bruder zurikkgewunne.


16 Woun er äwwer nitt uff disch heerd, dounn nemm oun odder zwaa Männer mit, wall jed Sach dorsch die Aussouch vunn zwaa odder drei Zeusche entschiede werrn muss.


17 Woun er ach uff die nitt heerd, dounn souch´s de Gemoinde. Woun er äwwer ach uff die Gemoinde nitt heerd, dounn soll er wie en Heide odder en Zellner ferr disch soi.


18 Oumen, des isch souch eisch: Alles, wous ehr uff Erde binne doud, des werdd ach im Himmel gebunne soi un alles, wous ehr uff Erde löse doud, des werdd ach im Himmel gelösd soi.


19 Un isch souch eisch noch de´zu: Alles, wous zwaa vunn eisch uff de Weld gemoinsom erbidde, des werrn see vunn moim himmlische Vadder grieje.


20 Dounn wou zwaa odder drei in moim Noume bei´nounner soi, doo bin isch midde´ unner eh´ne.


Vunn de Pflischd see Veegäwwe 18,21 - 22


21 Doo iss de Petrus an ehn rou geträhde un hott ehn gefrouchd: Herr, wie veel´mool muss isch moim Bruder veegäwwe, woun er sisch gäijhe misch veesündischd hott? Siewe´mool?


22 Doo saad de Jesus iwwer´n: Nitt siewe´mool, sonnern siewweunsibbzischmool.


Des Gleischnis vumm unbarmherzzische Gläuwischer 18,23 - 35


23 Mit em Himmelreisch iss es desdewäije wie mit eh´rem Könisch, der wou beschlosse hatt, vunn soine Diener Reschenschafd see veelounge.


24 Wie er dounn mit de Oubrechnung ougefounge hatt, hott mer oun bei ehn gebrouchd, der wou ehm zähijedausend Talende schuldisch wour.


25 Wall der äwwer des Geld nitt zurikk bezouhle kounnd, hott soin Herr befohle, ehn mit Fraa un Kinner un allem, wous er hatt, zu veekaafe un sou die Schuld see tillsche.


26 Doo iss der Diener vorr ehm uff die Knie gefalle un hott ehn gebehde: Häbb Geduld mit mer! Isch werdd der alles zurikk bezouhle.


27 Doo hatt der Herr Mitleid mit dem Diener, un hott ehn gäijh losse un ehm die gounz Schulde erlosse.


28 Wie äwwer jetzd der Diener eh´nausgounge wour, hott er en ounnern Diener vunn soim Herr getroffe, der wou ehm hunnerd Denare schuldisch wour. Den hott er sisch gegriffe, un ehm am Hals die Lufd oubgedrikkd un geruffe: Bezouhl, mer wous de mer schuldisch bisd!


29 Doo iss der ouner vorr ehm uff die Knie gefalle un hott geflehd: Häbb Geduld mit mer! Isch werdd der´s zurikk bezouhle.


30 Der wolld des äwwer nitt, sonnern iss fordgounge un hott ehn ins Gefängnis werffe losse, bis er die Schulde bezouhle dudd.


31 Wie die ounnern Diener vunn dem Herrn des gesäijhe hann, wourn see ousch traurisch dodriwwer wourn; un sinn bei ehr´n Herrn gounge un häwwe ehm alles veezeehld, wous basseerrd wour.


32 Doo hott ehn soin Herr ruffe losse un saad iwwer´n: Du elender Diener! Doi gounze Schulde häbb isch der nochgelosse, wall de misch sou ougeflehd hosd.


33 Häsd de dounn nitt ach doim Schuldner, der wou noch´dezu mit derr see ´soumme in moim Diensd stäijht, die Schulde erlosse misse, sou wie isch mit derr Erbourme hatt un derr doi Schulde nochgelosse hatt?


34 Un in soim Zorn iwwer den Kerl hott ehn der Herr de Folterkneschde iwwergäwwe, bis er die gounze Schulde bezouhld hatt.


35 Genausou werdd moin himmlische Vadder jeden vunn eisch behounnele, der wou soim Bruder nitt vunn gounze Herzze veegitt.


Ehm Jesus soi Werkke in Judäa un in Jerusalem 19,1 - 25,46


De Wäh noch Jerusalem 19,1 - 20,34


De Uffbruch noch Judäa 19,1 - 2


19,1 Wie de Jesus mit denne Redde ferdisch wour, hott er Galiläa veelosse un iss in die Gäijend vunn Judäa uff die ouner Seid vumm Jordan gezoche.


2 Doo sinn ehm veele Leid dord´hee gefolschd un er hott see gesund gemouchd.


3 Dounn sinn ach Pharisäer bei ehn kumme, un wollde ehm eh Fall stelle, un häwwe ehn gefrouchd: Derf mer soi Fraa aus jedem beliewische Grund aus der Ehe entlosse?


4 Doo hott er geountword: Häbbd ehr nitt gelähse, dass de Schöpfer die Mensche am Oufoung als Mounn un Fraa geschaffe hott


5 un dass er gesaad hott: Desdewäije werdd de Mounn Vadder un Modder veelosse un sisch an soi Fraa binne un die zwaa werrn ou Fleisch soi?


6 Des sinn dounn allsou nitt mäij zwaa, sonnern ouns. Wous äwwer Godd veebunne hott, des derf de Mensch nitt trenne.


7 Doo saade see iwwer´n: Waarimm hott dounn de Mose vorrgeschrewe, dass mer (de Fraa) eh Scheidungsurkunde gäwwe muss, woun mer sisch trenne will?


8 Doo hott de Jesus geountword: Ner wall ehr sou hartherzisch seid, hott eisch de Moses erlaubd, eijer Fraue aus de Ehe zu entlosse. Am Oufoung wour des nitt sou.


9 Isch souch eisch: Wer soi Fraa fordjäschd, obwouhl koun Fall vunn Ouzuchd vorrleijd, un eh ouner heijerd, der begäijht Ehebruch.


10 Doo saade die Jünger iwwer´n: Woun des em Mounn soi Stellung in de Ehe iss, dounn iss es nitt gud see heijern.


11 Dodruff saad de Jesus iwwer see: Nitt alle kenne des Word veestäijh, sonnern ner die, denne wou des gäwwe iss.


12 Dounn es iss sou: Mounche sinn vunn Geburd ou ferr die Ehe unfähisch, mounsche sinn vunn de Leid dezu gemouchd un mounche häwwe sisch – wäije em Wille vumm Himmelreisch selwer dezu gemouchd. Wer des veestäijh kounn, der veestäijh des.


Die Seeschnung vunn de Kinner 19,13 - 15


13 Doo hott mer Kinner bei ehn gebrouchd, dass er eh´ne die Hänn uffläijd un ferr see bähde dudd. Äwwer die Jünger häwwe die Leid schroff oubgeweese.


14 De Jesus saad äwwer: Lossd die Kinner bei misch kumme; un hinnert´see nitt drou! Dounn Mensche wie eh´ne geheerd des Himmelreisch.


15 Dounn hott er eh´ne die Hänn uffgeläijd un iss weider gezoche.


Vumm Reischdum un de Nochfolsch 19,16 - 30


16 Doo iss ehn Mounn bein Jesus kumme un hott gefrouchd: Mosdder, wous muss isch Gudes dou, dass isch des ewische Läwwe gewinne kounn?


17 Er hott geountword: Wous freeschsde misch noch em Gude? Nerr ouner iss «de Gude». Woun de äwwer des ewische Läwwe grieje willsd, dounn haal die Gebode!


18 Dodruff hott ehr´n gefreed: Wousveer? De Jesus saad: Du sollsd nitt töde, du sollsd nitt die Ehe breche, du sollsd nitt stehle, du sollsd nitt falsch aussouche;


19 ehre Vadder un Modder! Un: Du sollsd doin Nächsde liewe wie disch selwer!


20 Der junge Mounn hott ehm geountword: All die Gebode häbb isch befolschd. Wous fehld mer jetzd noch?


21 Doo saad er iwwer´n: Woun de vollkomme soi willsd, gäijh, veekaaf doin Besitz un gäbb des Geld de Ourme; dounn wersde en bleiwende Schatz im Himmel häwwe; dounn kumm un folsch mer noch.


22 Wie der junge Mounn des geheerd hatt, iss er traurisch fordgounge; wall er eh grouß Veemösche hatt.


23 Doo saad de Jesus iwwer soi Jünger: Oumen, des souch isch eisch: En Reische werdd ner schwer in des Himmelreisch kumme.


24 Nochdezu souch isch eisch: Eher gäijht eh Kamel dorsch eh Nodelöhr, wie dass en Reische in des Reisch Goddes kimmd.


25 Wie die Jünger des geheerd hann sinn see ousch erschrokke un saan: Wer kounn dounn noch gerett werrn?


26 De Jesus hatt eh´ne des ougesäijhe un saad iwwer see: Ferr Mensche iss des unmöschlisch, äwwer ferr Godd iss alles möschlisch.


27 Doo hott de Petrus gesaad: Du waaßd, mer häwwe alles veelosse un sinn der gefolschd. Wous werrn mer dodeferr grieje?


28 Doo saad de Jesus iwwer see: Oumen, des souch isch eisch: Woun die Weld neij geschaffe werdd un de Menschesohn sisch uff de Thron vunn de Herrlischkeid setzd, werdd ehr, die wou mer, wie ehr gefolschd sinn, uff zwelf Throne setze un die Zwelf Stämme Israels rischde.


29 Un jeder, der wou wäije moim Noumens Wille Heijser odder Brieder, Schwesdern, Vadder, Modder, Kinner odder Äkker veelosse hott, werdd deferr des hunnerdfache grieje un des ewische Läwwe gewinne.


30 Äwwer veele, die wou jetzd die Erschde sinn, werrn dounn die Letzde soi, un die Letzde werrn die Erschde soi.


Des Gleischnis vunn de Arrweider im Woibersch 20,1 - 16


20,1 Dounn mit dem Himmelreisch iss es wie mit eh´rem Gutsbesitzer, der wou morijens frieh es Haus veelosse hatt, un Arrweider ferr soin Woibersch gesuchd hatt.


2 Wie er eh poor gefunne hatt, hott er sisch mit denne Arrweider uff oun Denar Douchlohn geounischd un hott see in soin Woibersch geschikkd.


3 Um die dritt Stunn iss er widder uff en Markd gounge un hott ounnern stäijh säijhe, die wou kou Ährweed hatte.


4 Iwwer die saad er dounn: Gäijht ach ehr in moin Woibersch! Isch werdd eisch gäwwe, wous räschd iss.


5 Un ach die häwwe ferr ehn geschaffd. Um die sechsd un um die neund Stunn iss der Gutsherr widder uff de Markd gounge un hott´s genausou gemouchd.


6 Wie er um die elfd Stunn noch eh´mool heegounge wour, hott er widder eh poor getroffe die wou dord eh´rum gestounne hann. Un doo saad er iwwer see: Wous stäijht ehr dounn de gounze Douch eh´rum un schaffd nix? 7 Die saan äwwer: Uns hott jou ach kouner ougestelld. Doo saad er iwwer see: Gäijht ach ehr in moin Woibersch!


8 Wie´s dounn Nouchd wourn iss, saad der Gutsherr; dem wou der Woibersch geheerd hott iwwer soin Veewalder: Ruf die Arrweider, un bezouhl eh´ne de Lohn aus, ougefounge bei de Letzde, bis hee zu de Erschde.


9 Doo sinn die Männer, die wou er um die elfd Stunn ougestelld hatt kumme, un jeder hott oun Denar gried.


10 Wie dounn die Erschde an de Reih wourn, häwwe see geglaabd, dass see mäij grieje deen. Äwwer ach die häwwe ner oun Denar gried.


11 Doo häwwe see ougefounge, iwwer den Gutsherrn see mukke,


12 un saan: Die Letzde doo häwwe ner ou Stunn ferr disch geschaffd, äwwer mer, häwwe uns de gounze Douch in de Hitz geploochd, un die häwwe de selwe Lohn gried.


13 Doo saad de Gutsherr iwwer oun vunn denne: Moin Freund, der basseerrd kou Ouräschd. Odder host´de nitt oun Denar mit mer ausgemouchd?


14 Nemm doi Geld un gäijh! Isch will dem Letzde genausou veel gäwwe wie derr.


15 Derf isch dounn mit dem, wous mer geheerd, nitt mache, wous isch will? Odder bis´de neidisch, wall isch (zu denne ounnern) güdisch bin?


16 Sou werrn die Letzde die Erschde soi un die Erschde die Letzde soi.


Die dritt Oukündischung vumm Leide un de Uffersteejhung 20,17 - 19


17 Wie de Jesus noch Jerusalem eh´nuff gezoche iss, hott er unnerwähgs die zwelf Jünger uff die Seid genumme un saad iwwer see:


18 Mer gäijhn jetzd noch Jerusalem eh´nuff; dord werdd de Menschsohn de Houhepriesder un Schriffdgelehrde ausgeliefferd; un die werrn ehn zum Doud veeurdeile


19 un de Heide iwwer gäwwe, dass er veespott, gegeißeld un gekreuzischd werdd; äwwer am dritte Douch werdd er uffersteejhe.


Vumm Herrsche un Diene 20,20 - 28


20 Domools iss die Fraa vumm Zebedäus mit ehr´ne Buhwe bein Jesus gounge un vorr ehm uff die Knie gefalle, wall see ehn um äbbes bidde wolld.


21 Er hott see gefrouchd: Wous willsd de dounn? Doo saad see: Veesprech mer, dass moi zwaa Buhwe in doim Reisch räschds un links nähwer der setze derffe.


22 Doo saad de Jesus druff: Ehr wissd nitt, um wous ehr bidde doud. Kennd ehr dounn den Kelch trinke, den wou isch trinke werdd? Doo saade see iwwer´n: Des kenne mer.


23 Doo hott er eh´ne geountword: Ehr werdd moin Kelch trinke; äwwer de Platz zu moine Räschd un zu moine Link häbb nitt isch see veegäwwe; dord werrn nemlisch die setze, ferr die wou moin Vadder die Plätz bestimmd hott.


24 Wie die ounnern zähije Jünger des geheerd hann, sinn see iwwer die zwaa Brieder sauwer wourn.


25 Doo hott de Jesus see bei sisch geruffe un saad: Ehr wissd, dass die Herrscher ehr Völker unnerdrikke un die Mäschdische ehr Machd iwwer die Leid missbrauche.


26 Bei eisch soll des nitt sou soi, sonnern wer bei eisch grouß soi will, der soll eijer´n Diener soi,


27 un wer bei eisch de Erschde soi will, der soll eijer´n Sklave soi.


28 Dounn ach de Menschesohn iss nitt gekumme, um sisch diene see losse, sonnern um zu diene un soi Läwwe als Lösegeld ferr veele hee´see gäwwe.


Die Heilung vunn de zwaa Blinne bei Jericho 20,29 - 34


29 Wie see Jericho veelosse hann, sinn eh´ne en Houfe Leid gefolschd.


30 An de Strooß häwwe äwwer zwaa Blinne gesotze, un wie see geheerd hann, dass de Jesus veebei gelaafe iss, häwwe see laud geruffe: Herr, Sohn Davids, häbb Erbourme mit uns!


31 Äwwer die Leid sinn sauwer wourn un häwwe geschennd sie solle ruhisch soi. Die häwwe äwwer noch lauder geruffe: Herr, Sohn Davids, häbb Erbourme mit uns!


32 Doo iss de Jesus stäijh blewe, hott see bei sisch geruffe un saad: Wous soll isch ferr eisch dou?


33 Doo saan see: Herr, mer wolle, dass unser Aache uff gäijh.


34 Doo hatt de Jesus Mitleid mit eh´ne un hott ehr Aache berührd. Im selwe Aacheblikk kounnde see widder säijhe, un sinn ehm gefolschd.


Die Ausehnounersetzung mit de Geschner in Jerusalem 21,1 - 23,39


De Oizuch in Jerusalem 21,1 - 11


21,1 Wie de Jesus mit soine Gefährde in die Näh vunn Jerusalem noch Betfage am Ehlbersch kumme wour, hott er zwaa Jünger vorrnewegg geschikkd


2 un saadd iwwer see: Gäijht in des Ördsche, des wou vorr eisch leijd; dord werdd ehr eh Eselin ougebunne finne un eh Fohle bei ehr. Binnd see oub un brengd see bei misch!


3 Un woun eisch ouner freeschd wous er doo machd, dounn souchd: De Herr brauchd see, er lässd see äwwer baal zurikkbrenge.


4 Des iss basseerrd, dass sisch erfülld, wous dorsch de Prophed gesaad wourn iss:


5 Souchd de Dochder Zion: / Gugg, doin Könisch kimmd bei disch. / Er iss friedferdisch / un er reit uff eh´ner Eselin / un uff eh´rem Fohle, / dem Junge vunn eh´rem Lasttier.


6 Die Jünger sinn gounge un häwwe gemouchd, wous de Jesus see gehaase hott.


7 Sie häwwe die Eselin un des Fohle gebrouchd, häwwe ehr Klaader uff see geläijd, un er hott sisch druff gesetzd.


8 Veele Leid häwwe ehr Klaader uff die Strooß geläijd, ounnern häwwe Ässd vunn de Beem oubgeschnitte un see uff en Wäh gestraad.


9 Die Leid äwwer, die wou vorr ehm her gounge soi un die wou ehm gefolschd soi, häwwe: Hosanna dem Sohn Davids! Geruffe. / Geseeschned sei, der wou doo kimmd im Noume des Herrn. / Hosanna in de Höh!


10 Wie er in Jerusalem oigezoche wour, iss die gounz Stoudt in Uffreeschung gerohde, un mer hott gefrouchd: Wer iss dounn des?


11 Die Leid saade: Des iss de Prophed Jesus aus Nazaret in Galiläa.


Die Tembelroinischung 21,12 - 17


12 De Jesus iss in de Tembel gounge un hott alle Hännler un Geschäftsleid aus em Tembel eh´naus gejouche; un er hott die Disch vunn de Geldwechsler un die Ständ vunn de Dauwehännler umgeschmisse!


13 Dounn saad er: In de Schriffd stäijht: Moi Haus soll eh Haus ferr´s Gebähd soi. Ehr machd äwwer eh Räuwerhöhle dodraus.


14 Im Tembel sinn Louhme un Blinne bei ehn kumme un er hott see gehaald.


15 Wie äwwer jetzd die Houhepriesder un die Schriffdgelehrde die Wunner, die wou er gedou hatt, gesäijhe hann, un geheerd häwwe wie die Kinner im Tembel: Hosanna dem Sohn Davids!, geruffe hann, doo sinn see bäijß wourn


16 un saade iwwer´n: Heersd de, wous see ruffe? De Jesus hott eh´ne geountword: Ja, des heer isch. Häbbd ehr nie gelähse: Aus em Mund vunn de Kinner un de Säuschlinge schaffsd de der Lob?


17 Un er hott see stäijh losse un iss aus de Stoudt eh´naus noch Betanie gounge; un dord hott iwwernouchd.


Die Veefluchung vunn dem Feischeboum 21,18 - 22


18 Wie er Morijens widder in die Stoudt kumme iss, hatt er Hunger.


19 Doo hott er am Wäh en Feischeboum gesäijhe un iss hee gounge, er hatt äwwer nix wie ner Blätter drou gefunne. Doo saad er iwwer den Boum: In Ewischkeid soll kou Fruchd mäij an der wouchse. Un doo iss der Feischeboum uff de Stell veederrt.


20 Wie die Jünger des gesäijhe hann, häwwe see gounz baff gefrouchd: Wie kounnd dounn der Feischeboum sou aacheblikklisch veederrn?


21 De Jesus hott eh´ne geountword: Oumen, des souch isch eisch: Woun ehr Glaawe häbbd un nitt drou zweifeld, dounn werdd ehr nitt ner des heegrieje, wous isch mit dem Feischeboum gemouchd häbb; sonnern, woun ehr seegour iwwer en Bersch souchd: Heijb disch houch un stertz disch ins Meer!, dounn werdd des basseerrn.


22 Un alles, wous ehr im Gebähd erbidde doud, werdd ehr ach grieje, woun ehr glaabd.


Die Frouche noch ehm Jesus soine Vollmachd 21,23 - 27


23 Wie er in de Tembel gounge wour un dord gepredischd hatt, sinn die Houhepriesder un die Äldesde vumm Volk bei ehn kumme un häwwe gefrouchd: Mit well´erm Räschd dussd de des alles? Wer hott derr dodezu die Vollmachd gäwwe?


24 De Jesus hott eh´ne geountword: Ach isch will eisch eh Frouche stelle. Woun ehr mer dodruff Ountword, dounn souch ach isch eisch, mit wousferm Räschd isch des mache.


25 Wouher stoummd die Daaf vumm Johonnes? Vumm Himmel odder vunn de Mensche? Doo häwwe see iwwerläijd un saade zu´eh´nouner: Woun mer souche: Vumm Himmel!, dounn werdd er iwwer uns souche: Waarimm häbbd ehr ehm dounn nitt geglaabd?


26 Woun mer äwwer souche: Vunn de Mensche!, dounn misse mer uns vorr de Leid ferrschde; dounn alle haale de Johonnes ferr en Prophed.


27 Desdewäije saan see ehm Jesus: Mer wisse´s nitt. Doo saad er: Dounn souch ach isch eisch nitt, mit wousferm Räschd isch des alles mache.


Des Gleischnis vunn de ungleiche Söhne 21,28 - 32


28 Wous mouhnd ehr? En Mounn hatt zwaa Buhwe. Er iss bein Erschde gounge un saad iwwer´n: Moin Sohn, gäijh un schaff heijd im Woibersch!


29 Der hott geountword: Ja, Herr!, iss äwwer nitt gounge.


30 Doo hott er sisch an de zwaate Buuh gewend un saad iwwer´n des selwe. Der saad äwwer: Isch will nitt. Späder hott er des äwwer bereud un iss dounn doch gounge.


31 Wer vunn denne zwaa hott de Wille vunn soim Vadder erfülld? Sie häwwe geountword: De Zwaate. Doo saad de Jesus iwwer see: Oumen, des souch isch eisch: Zellner un Dirne kumme eher in des Reisch Goddes wie ehr.


32 Dounn de Johonnes iss kumme, um eisch de Wäh vunn de Gereschdischkeid see zeische, un ehr häbbd ehm nitt geglaabd; äwwer die Zellner un Dirne häwwe ehm geglaabd. Ehr häbbd des gesäijhe un doch häbbd ehr nitt bereud un ehm nitt geglaabd.


Des Gleischnis vunn de bäijße Winzer 21,33 - 46


33 Horschd noch eh ouner Gleischnis: Es wour eh´mool en Gutsbesitzer, der hott en Woibersch ougeläijd, un en Zaun drimmrimm gezoche, hott eh Kelder ausgehouwe un en Tourm gebaud. Dounn hott er den Woibersch an Winzer veepachd un iss in eh ouner Lound gereisd.


34 Wie jetzd die Erndezeid kumme iss, hott er soi Knäschde bei die Winzer geschikkd, um soin Oudaal an de Frischde hole see losse.


35 Die Winzer häwwe äwwer soi Knäschde gepakkd; de oune häwwe see veekloppd, de ouner häwwe see umgebrouchd, en dritte häwwe see gestoinischd.


36 Dodruff hott er ounnern Knäschde geschikkd, noch mäij wie beim erschde Mool; mit denne häwwe see´s genausou gemouchd.


37 Zum Schluß hott er soin Sohn bei see geschikkd; wall er gedenkd hott: Vorr moim Buuh werrn see Ouchdung hou.


38 Wie die Winzer den Sohn gesäijhe hann, häwwe see sisch zu´eh´nouner gesaad: Des iss de Erwwe. Auf, lossd ehn uns doudhaache, dounn kenne mer soin Besitz erwwe.


39 Un doo häwwe see ehn gepakkd, un aus em Woibersch eh´naus geworffe un häwwe ehn umgebrouchd.


40 Woun jetzd der Besitzer vunn dem Woibersch kimmd: Wous werdd er mit souwerrn Winzer mache?


41 Sie saade iwwer´n: Er werdd denne bäijße Leid eh bäijß Enn bereide un de Woibersch an ounnern Winzer veepachde, die wou ehm die Trauwe oublieffern, woun´s Zeid iss.


42 Dodruff saad de Jesus iwwer see: Häbbd ehr nie in de Schriffd gelähse: Den Stouw, den wou die Maurer veeworffe häwwe, / der iss zum Ekkstouw wourn; / des hott de Herr vollbroochd, / vorr unser´ne Aache iss des Wunner gescheeje?


44 Un wer uff de Stouw fälld, der werdd zerschelle; uff wen äwwer de Stouw fälld, den werdd er zermoolme.


43 Drumm souch isch eisch: Des Reisch Goddes werdd eisch fordgenumme un eh´rem Volk gegäwwe werrn, des wou die erwourdede Frischde brengd.


45 Wie die Houhepriesder un die Pharisäer soi Gleischnisse geheerd hann, häwwe see gemerkkd, dass er vunn eh´ne geschwätzd hatt.


46 Sie hätt´n gern veehaffde losse; häwwe sisch äwwer vorr de Leid geferrschd, wall die ehn alle ferr Prophed gehaale hann.


Des Gleischnis vunn de Könischlisch Hochzett 22,1 - 14


22,1 De Jesus hott eh´ne noch eh ouner Gleischnis veezeehld:


2 Mit em Himmelreisch iss es wie mit eh´rem Könisch, der wou die Hochzett vunn soim Buuh vorrbereide dudd.


3 Er hott soi Diener fordgeschikkd, dass see die oigeloudene Gäsd zu de Hochzett ruffe. Die wollde äwwer nitt kumme.


4 Doo hott er noch eh´mool Diener fordgeschikkd un eh´ne uffgetrouche: Souchd de geloudene Gäsd: Moi Hochzett´smoohl iss ferdisch, die Ochse un des Mastvieh sinn geschlouchd, un alles iss gerischd. Kummd uff die Hochzett!


5 Die häwwe sisch äwwer nitt drumm gekümmerd, sonnern de oune iss uff soin Akker gounge, de ouner in soin Loude,


6 ounnern widder sinn iwwer soi Diener hergefalle, häwwe see misshonneld un häwwe see umgebrochd.


7 Doo iss der Könisch zornisch wourn; hott soi Soldoude ausgeschikkd, un hott die Mördder imbrenge losse un ehr Stoudt in Schutt un Asche läije losse.


8 Dounn saad er iwwer soi Diener: Des Hochzettsmoohl iss vorrbereid, äwwer die Gäsd wourn´s nitt wert (oigeloude see werrn).


9 Gäijht allsou eh´naus uff die Gasse un loudt alle uff de Hochzett oi, die wou ehr treffd.


10 Die Diener sinn uff die Gasse eh´naus un häwwe alle seesoumme gehold, wou see getroffe hann, Bäijße un Gude, un de Festsoul hott sisch mit Gäsd gefülld.


11 Wie see sisch gesetzd hann un de Könisch roikumme iss, um sisch die Gäsd ouseegugge, hott er unner eh´ne en Mounn bemerkd, der wou kou Hochzettsgewound ouhatt.


12 Doo saad er iwwer´n: Moin Freund, wie kounnsd de dounn doo, ouhne eh Hochzettsgewound erschoine? Doduff hott der Mounn nix see souche gewissd.


13 Doo hott der Könisch soine Diener befohle: Binnd ehm die Hänn un Fiejß un werffd ehn eh´naus in die schlimmsd Finsternis! Dord werdd er groine un mit de Zäijh klappern.


14 Dounn veele sinn geruffe, äwwer ner wenische sinn auserwähld.


Die Frouche noch de Kaiserlisch Steijer 22,15 - 22


15 Domools sinn die Pharisäer see´soumme kumme un häwwe beschlosse, ehm Jesus mit eh´ner Frouche eh Fall see stelle.


16 Sie häwwe ehr Jünger, see´soumme mit de Ouhänger vumm Herodes bei ehn gäijh losse un souche losse: Mousder, mer wisse, dass de immer die Wouhrrett säijhsd un werklisch den Wäh Goddes predische dussd, ouhne uff oun Rikksischd see nehmme; dounn du guggsd nitt uff die Person.


17 Souch uns allsou: Iss es doiner Moinung noch erlaubd, em Kaiser Steijer zu bezouhle, odder nitt?


18 De Jesus hott äwwer ehr bäijß Oubsichd erkounnd un saad: Ehr Heuchler, waarimm stelld ehr mer eh Fall?


19 Zeischd mer die Minnz, mit der wou ehr eijer Steijern bezouhld! Doo häwwe see ehm en Denar heegehaale.


20 Er hott see gefrouchd: Wem soi Bild un Uffschrifd iss des?


21 Sie häwwe geountword: Em Kaiser soins. Dodruff saad er iwwer see: Dounn gäbbd em Kaiser, wous em Kaiser geheerd, un Godd, wous Godd geheerd!


22 Wie see des geheerd hann, wourn see ousch iwwerraschd, häwwe sisch umgedrehd un sinn fordgounge.


Die Frouche noch de Uffersteejhung vunn de Doude 22,23 - 33


23 Am selwe Douch sinn eh poor vunn de Sadduzäer, die wou behaupde, es gitt kou Uffersteejhung, bein Jesus gounge. Un häwwe ehn gefrouchd:


24 Mousder, de Mose hott gesaad: Woun en Mounn sterbbd, ouhne Kinner see häwwe, dounn soll soin Bruder dem soi Fraa heijern um soim Bruder Nochkumme see´veeschaffe.


25 Bei uns häwwe eh´mool siewe Brieder geläbbd. De Erschde hott geheijerd un iss gestourwe, un wall er kou Nochkumme hatt, hott er soi Fraa soim Bruder hinnerlosse,


26 genausou de Zwatte un de Dritte un sou weider bis zum sibbde.


27 Wie de Letzde vunn alle gestourwe wour, iss ach die Fraa gestourwe.


28 Wem soi Fraa werdd die jetzd bei de Uffersteejhung soi? Alle siewe häwwe see doch als Fraa gehatt.


29 Doo hott eh´ne de Jesus geountword: Ehr ehrrt eisch; ehr kennd wedder die Schriffd noch die Machd Goddes.


30 Wall noch de Uffersteejhung werrn die Leid nitt mäij heijern, sonnern die werrn wie die Engel im Himmel soi.


31 Häbbd ehr dounn nitt gelähse, wous Godd eisch iwwer die Uffersteejhung vunn de Doude mit de Wordde gesaad hott:


32 Isch bin de Godd Abrahams, de Godd Isaaks un de Godd Jakobs? Er iss doch nitt de Godd vunn de Doude, sonnern de Godd vunn de Läwwende.


33 Wie des Volk des geheerd hatt, wourn see iwwer soi Lehre ousch besteertzd.


Die Frouche noch em wischdischsde Gebod 22,34 - 40


34 Wie die Pharisäer geheerd hann, dass de Jesus die Sadduzäer zum Schweische gebrouchd hatt, sinn see bei ehn kumme.


35 Ouner vunn eh´ne, en Gesetzeslehrer, wolld ehn uff die Prowe stelle un hott ehn gefrouchd:
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